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  ٢٠١٣الدورة العادية الأولى لعام 
  ٢٠١٣يناير / كانون الثاني٢٤ و ٢٣

  * من جدول الأعمال المؤقت١البند 
  المسائل التنظيمية
      

ــام        إلى ٢٨ المعقـــودة في الفتـــرة مـــن  ٢٠١٢تقريـــر الـــدورة العاديـــة الثانيـــة لعـ
  ٢٠١٢نوفمبر /تشرين الثاني ٣٠

    
  مقدمة  -أولا   

 للمجلــس التنفيــذي لهيئــة الأمــم المتحــدة  ٢٠١٢عقــدت الــدورة العاديــة الثانيــة لعــام    - ١
في مقـر الأمـم المتحـدة، في        ) هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة       (للمساواة بين الجنـسين وتمكـين المـرأة         

  .٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني٣٠ إلى ٢٨الفترة من 
وأثـنى  . ، الـدورة )جمهوريـة كوريـا  (وافتتح رئيس المجلس التنفيذي، الـسيد كـيم سـوك            - ٢

على الإنجازات التي حققتها هيئة الأمم المتحدة للمرأة منذ أن بدأت عملها قبل عـامين، وعلـى                
، ولا سـيما لـدورها   يئـة الهالمـديرة التنفيذيـة لمـا تبديـه مـن التـزام وتفـان تجـاه         /وكيلة الأمين العام  

وأشـار الـرئيس   . ‘‘ واستراتيجيات واضحة  منظمة قوية ودينامية ذات أهداف    ’’القيادي في بناء    
إذكـاء الـوعي بأهميـة       قـد سـاهم في       ٢٠١٢يونيـه   / المعقـود في حزيـران     ٢٠+ مؤتمر ريو   أن  إلى  

  .تعميم المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في الخطة الدولية للتنمية المستدامة
ذه الدورة تعـد أول دورة      إلى أن ه  الرئيس  وفيما يتعلق بتعزيز الفعالية والكفاءة، أشار         - ٣

موفرة للورق يعقدها المجلس التنفيـذي لهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة وأعـرب عـن تقـديره للهيئـة                       
لاعتمادها طريقة العمل المبتكرة هذه، وفقـا للتوجيـه العـام للأمـين العـام المتعلـق بزيـادة مراعـاة                     
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فيديو لعمل هيئـة الأمـم المتحـدة        بال  وعرض واختتم الرئيس بتقديم  . منظومة الأمم المتحدة للبيئة   
اء والأسر في جميـع      والتأثير الذي يترتب في حياة النس      القائمةللمرأة، أبرز أمثلة عن الشراكات      

  .أنحاء العالم
 كلمتــها الافتتاحيــة، حيــث أثنــت علــى ةالمــديرة التنفيذيــ/ثم ألقــت وكيلــة الأمــين العــام  - ٤

لأمـم المتحـدة، ومـن    لـدعم الـوارد مـن داخـل ا        با نوّهـت موظفي هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة، و         
وشـكرت القـائمين علـى    . ، وأعضاء المجلس التنفيذي لهيئة الأمم المتحدة للمـرأة  الدول الأعضاء 

 المعمـول بـه في الأمانـة     اسـتخدام الـورق،  لترشـيد النظـام المتكامـل للخـدمات المـستدامة      تشغيل  
وعنـد عـرض    . مـم المتحـدة للمـرأة     العامة على العمـل عـن كثـب وعلـى نحـو فعـال مـع هيئـة الأ                  

في الـــتي أُنجـــزت الوثـــائق الرئيـــسية علـــى المجلـــس، ركـــزت علـــى بعـــض النتـــائج الاســـتراتيجية 
  .ضمن مجالات الأولوية الرئيسية لهيئة الأمم المتحدة للمرأةوتندرج أساسا  ٢٠١٢ عام
النتـائج  وأشارت إلى أن الجهود لا تبذل من أجل ضمان إضفاء الطابع المؤسسي علـى                 - ٥

ــضا مــن أ      ــل أي ــستويات المنظمــة فحــسب، ب ــع م ــى جمي ــوى    عل ــساءلة مؤســسية أق ــاء م جــل بن
 هيئـة   تتخـذ وشـددت علـى ضـرورة أن        . يتعلق بالمساواة بين الجنسين على الصعيد العـالمي        فيما

ــها مــن     هــالأمــم المتحــدة للمــرأة موقع  ــداني قــوي يمكن ــسيق حفــز”ا مــن خــلال وجــود مي  التن
قافـة مؤســسية قويــة  ة علـى نطــاق منظومــة الأمـم المتحــدة؛ وترســيخ ث  والـشراكات الاســتراتيجي 

؛ وتعزيـز القـدرة      داخل المنظمـة   ؛ وتعزيز الفعالية والمساءلة    على النتائج  ينللإدارة والتقييم القائم  
  .“الإنجاز المؤسسية على

ــر      - ٦ ــة أن التقري ــسة الهيئ ــقوذكــرت رئي ــة    بم المتعل ــة والمتعلق ــة والمالي ــار الإداري ــل الآث  جم
ــة ــذه       بالميزاني ــك خطــة تنفي ــا في ذل ــد )UNW/2012/10(الناشــئة عــن الهيكــل الإقليمــي، بم ، أع

بالتــشاور مــع المجلــس التنفيــذي، في أعقــاب العــرض الأولي للــهيكل الإقليمــي علــى المجلــس في   
وقـد وضـع هـذا      . ٢٠١٢/٤، واسـتجابة لمقـرره      )UNW/2012/5 (٢٠١٢دورته الـسنوية لعـام      

، بالتعــاون الوثيــق مــع  الحاليــةالــصادرة في الــدورةالأخــرى يــع التقــارير  علــى غــرار جم،التقريــر
المــديرة التنفيذيــة الملامــح الرئيــسية للــهيكل الإقليمــي   / وكيلــة الأمــين العــام أوجــزتو. المجلــس

 أن هدفه الرئيسي يتمثل في تعزيز عمل هيئة الأمم المتحـدة للمـرأة في الميـدان           وذكرتالمقترح،  
المـساواة بـين    تحقيق  تمكين المرأة و  زمام الجهود الرامية إلى     الوطنية  لطات  تولي الس من أجل دعم    

ســيتيح، في جــوهره، لهيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة   وأشــارت إلى أن الهيكــل الإقليمــي. الجنــسين
إجراء التغييرات اللازمـة لتجـاوز العمليـات الموروثـة ذات الـصلة بالهيكـل وأسـاليب العمـل إلى               

  .يئة وخطتها الاستراتيجيةالعالمية الموكولة إلى الهة لولايلهيكل يستجيب 
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المـديرة التنفيذيــة إلى المجلـس مقترحــات لكـي ينظــر فيهــا    /وقـدمت وكيلــة الأمـين العــام    - ٧
بشأن المبادئ والمعايير والإجراءات التي ينبغي الاسترشاد بها في استخدام الإيرادات المتأتيـة مـن               

ــسي    ــاة ال ــع مراع ــتي    اســترداد التكــاليف، م ــة لاســترداد التكــاليف ال ــهجيات المتوائم اسات والمن
تستخدمها منظمة الأمم المتحـدة للطفولـة، وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، وصـندوق الأمـم                   

ــهالمتحــدة للــسكان، علــى نحــو   ــر . ٢٠١١/٥في مقــرره  المجلــس التنفيــذي مــا طلب وقــدم التقري
)UNW/2012/13 (   حرزتــه هيئـة الأمــم المتحـدة للمــرأة   معلومـات مــستكملة عـن التقــدم الـذي أ

. المـشار إليهـا نحـو تحقيـق سياسـة منـسقة لاسـترداد التكـاليف              هـا وبرامجوصناديق الأمم المتحدة    
، تـشارك   بـشأن هـذا الموضـوع     وتنظم حاليا حلقات عمل ومناقشات مشتركة بـين الوكـالات           

ترداد التكـاليف خـلال   فيها هيئة الأمم المتحدة للمرأة، ويتوقع تقديم مقتـرح مـشترك بـشأن اس ـ     
  .٢٠١٣الدورة الأولى للمجلس التنفيذي لهيئة الأمم المتحدة للمرأة في عام 

ــافت   - ٨  ـــوأضـ ــة ب ــسة الهيئـ ــررئيـ ــة اأن تقريـ ــة  يتـــضمن منهجيـ ــاطي مقترحـ لحـــساب الاحتيـ
علـى المجلـس ليـستعرضه وفقـا         أيـضا    معـروض لهيئة الأمم المتحدة للمرأة والمحافظـة عليـه،          التشغيلي

.  للهيئة، بالإضافة إلى تقرير عن الهيكل الإقليمـي        القواعد المالية والنظام المالي   من  ) أ( ٢-١٩للبند  
، معروضة جميعها   )UNW/2012/14 ؛ و UNW/2012/13؛ و   UNW/2012/10(الثلاثة  وهذه التقارير   

 للجنـة الاستـشارية لـشؤون     ذي الـصلة    تقريـر   العلى المجلس التنفيذي لكي ينظر فيها بالاقتران مـع          
  .عليه ، ورد إدارة هيئة الأمم المتحدة للمرأة)UNW/2012/11(الإدارة والميزانية 

سياســة عليـه  ، طلـب المجلـس التنفيــذي أن تعـرض    ٢٠١٢/٥ مـن المقــرر  ٢الفقـرة  في و  - ٩
لكي ينظـر فيهـا في دورتـه العاديـة الثانيـة لعـام              التقييم التي ستنتهجها    هيئة الأمم المتحدة للمرأة     

يئـة الأمـم    التقيـيم المتوخـاة له    المـديرة التنفيذيـة أن سياسـة        /كيلة الأمين العـام   وأكدت و . ٢٠١٢
المتحــدة للمــرأة تــدعم النوعيــة العامــة لــبرامج الهيئــة بالإضــافة إلى موثوقيتــها، كونهــا ذات أهميــة 

ووضـعت هـذه الـسياسة، الـتي تتوافـق مـع المعـايير              . محورية للمـساءلة والـتعلم وصـنع القـرارات        
قييم والتي جـرى تكييفهـا مـع خـصائص هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة وولايتـها، بعـد                      الدولية للت 

مـــن   في منظومـــة الأمـــم المتحـــدة، وبالاســـتفادة المتبعـــةإجـــراء اســـتعراض لـــسياسات التقيـــيم  
 في هيئـة    الـسائدة مشاورات واسعة النطاق، واستعراضات الأقران لوظيفة التقييم وثقافة التقييم          

ــيم، مثــل     . ةالأمــم المتحــدة للمــرأ  ــايير الــتي توجــه ممارســة التقي ــادئ والمع ــولي وهــي تحــدد المب ت
 أيـضا   رئيـسة الهيئـة   وأشارت  .  والموثوقية يةوالشفافية والاستقلال زمام العملية   الوطنية  السلطات  

ــة ا     ــه هيئ ــدور التنــسيقي الــذي تــضطلع ب ــسياسة تــشمل ال لأمــم المتحــدة للمــرأة  إلى أن هــذه ال
 المساواة بين الجنـسين     لتي تجري على نطاق منظومة الأمم المتحدة بشأن       بالتقييمات ا يتعلق   فيما
التنـــسيق لأعمـــال والتنفيـــذي والتـــشغيلي لـــدعم االتقيـــيم المؤســـسي واللامركـــزي لأعمـــال  و

  .يئةالهتضطلع بها  التي
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وفيما يتعلق بالتقرير عن أنشطة المراجعة الداخلية للحسابات والتحقيقـات للفتـرة مـن                - ١٠
ــوز١ ــه يو/ تمـ ــانون الأول٣١ إلى ٢٠١٠ليـ ــسمبر / كـ ــرت )UNW/2012/15 (٢٠١١ديـ ، ذكـ

المــديرة التنفيذيــة أن الهيئــة أنــشأت لجنــة استــشارية مــستقلة للمراجعــة        /وكيلــة الأمــين العــام  
خمــسة خــبراء مــن هــذه اللجنــة  وتــضم .أكتــوبر/ تــشرين الأول٢٥اجتمعــت للمــرة الأولى في 

وذكـرت أن الهيئـة ستواصـل تعزيـز تـدابير           . تمـع المـدني   الأوساط الأكاديمية والأمم المتحدة والمج    
المساءلة والشفافية من خلال الكشف العلني المقبـل عـن تقـارير المراجعـة الداخليـة للحـسابات،              
بالتنسيق مع برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي وصـندوق الأمـم المتحـدة للـسكان ومنظمـة الأمـم                     

  . دمات المشاريعالمتحدة للطفولة ومكتب الأمم المتحدة لخ
وفي الختام ذكّرت المجلس بأن هيئة الأمم المتحدة للمرأة تنخرط حاليا بشكل وثيـق في                 - ١١

ــمناقــشة  ــع    :بــشأنهامــة مواضــيع  ةثلاث ــشامل الــذي يجــري كــل أرب ــسياسات ال  اســتعراض ال
، ٢٠١٣مــارس /ســنوات، والــدورة الــسابعة والخمــسون المقبلــة للجنــة وضــع المــرأة في آذار       

. ٢٠١٥ بشأن أهداف التنمية المـستدامة وخطـة التنميـة لمـا بعـد عـام                 ٢٠ + مؤتمر ريو    ومتابعة
 المـساواة بـين     مناصـرة ”، وأيـضا إلى      دعم هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة        ودعت أعضاء المجلس إلى   

  .“الجنسين وتمكين المرأة
    

  المسائل التنظيمية  -ثانيا   
، هــي الــسيدة بيلــي كــسلر    همكتب ــس لــرئي انتخــب المجلــس التنفيــذي نائبــة جديــدة       - ١٢

  .، وهي تمثل مجموعة دول أوروبا الشرقية)إستونيا(
المقترحــة واعتمــد المجلــس التنفيــذي جــدول الأعمــال المؤقــت المــشروح وخطــة العمــل    - ١٣

؛ ووافــق علــى خطــة العمــل للــدورة في )UNW/2012/L.4 (٢٠١٢للــدورة العاديــة الثانيــة لعــام 
، الـتي   ٢٠١٢دورته السنوية لعام    المتعلق ب المجلس؛ وأقر التقرير    تب  مكصيغتها المقدمة من أمين     

  ).UNW/2012/9(يونيه / حزيران١مايو إلى / أيار٢٩عقدت في الفترة من 
؛ ٢٠١٢/٧؛ و ٢٠١٢/٦:  المجلـــــس التنفيـــــذي خمـــــسة مقـــــررات، هــــــي    اتخـــــذ و  - ١٤
  .)UNW/2012/16انظر ( ٢٠١٢/١٠ و ؛٢٠١٢/٩؛ و ٢٠١٢/٨ و

المقترحـة  التنفيـذي أيـضا جـدول الأعمـال المؤقـت المقتـرح وخطـة العمـل             وأقر المجلـس      - ١٥
، ٢٠١٣ينـاير  / كـانون الثـاني  ٢٤ و ٢٣، المقـرر عقـدها في    ٢٠١٣للدورة العادية الأولى لعـام      

 ٢٠١٣ في مرفــق هــذا التقريــر، ونــاقش مــشروع خطــة العمــل الــسنوية لعــام   ة الــواردبالــصيغة
  .٢٠١٣ة الأولى لعام استعدادا لاعتمادها في الدورة العادي
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وأبلغ المجلس التنفيذي بـأن جلـسة الإحاطـة غـير رسميـة بـشأن التقريـر المـالي والبيانـات                 - ١٦
 وتقريــر مجلــس مراجعــي  ٢٠١١ديــسمبر / كــانون الأول٣١الماليــة المراجعــة للــسنة المنتهيــة في  

 A/67/5/Add.13(هيئـــة الأمـــم المتحـــدة للمـــساواة بـــين الجنـــسين وتمكـــين المـــرأة   : الحـــسابات
  . قد أجلت إلى إشعار آخر) Corr.1 و
    

  الهيكل الإقليمي  -ثالثا   
 المتعلـق نائب المدير التنفيـذي للـسياسات والـبرامج التقريـر           /عرض الأمين العام المساعد     - ١٧
أشار إلى الهيكل الإقليمي الجديد بوصفه عـاملا أساسـيا          و .)UNW/2012/10(الهيكل الإقليمي   ب

وأشـار  . د من النتائج الفعالة فيما يتعلق بالنساء والفتيات في جميـع أنحـاء العـالم   المزيإنجاز  لتعزيز  
مــع المجلــس وعــدد مــن  شملــت مــشاورات مكثفــة  العمليــة الــتي اســتغرقت عامــا كــاملا  أن إلى 

  .أصحاب المصلحة والموظفين
 عـن  الكثيرون   أعربو. وأعرب معظم المتكلمين عن تأييدهم للهيكل الإقليمي الجديد         - ١٨

لهيكل اللامركزي، الذي سيتيح لهيئة الأمم المتحدة للمرأة تعزيـز وجودهـا الميـداني،              تقديرهم ل 
وبناء القدرات المحلية، وتقديم الخدمات على نحو أكثر كفاءة، والعمل بمزيد من الفعالية داخـل               

ى نحـو  منظومة الأمم المتحدة ومع الشركاء، بما في ذلك المجتمع المدني، من أجـل الاسـتجابة عل ـ           
ووجهـت الوفـود الانتبـاه     . أفضل لاحتياجات النساء والفتيات والنهوض بالمساواة بين الجنسين       

ورحـب بعـض الوفـود بخطـة       . “توحيـد الأداء  ”في مبـادرة    للمـرأة   إلى دور هيئة الأمـم المتحـدة        
 ةتحـت قيـاد   بهـا لتحقيق المساواة بين الجنسين، المضطلع على نطاق المنظومة الأمم المتحدة   عمل  

 جميــع ت إلى تنفيــذها بأكملــها علــى وجــه الــسرعة، وحثــتهيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة، ودعــ
وشـدد أحـد المـتكلمين      . نظومة الأمم المتحدة على استخدام هذه الخطة بفعالية       لم الهيئات التابعة 

على أهمية ضمان تمثيل المرأة بشكل كامل في اسـتعراض الـسياسات الـشامل الـذي يجـري كـل                    
  .أربع سنوات

ولاحظ المتكلمون أن الهيكل الإقليمي الجديد سيتيح لهيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة لـيس                  - ١٩
تعزيـز فهـم أعمـق    أيـضا  فقط الاستجابة للأولويات الوطنية في الوقت المناسب، وإنما سيتيح لها  

مـم  وكـالات الأ  و  تعزيز التعاون بين الهيئة    وسييسر أيضا .  والأعراف الاجتماعية   المحلية للعادات
وحــث أحــد المــتكلمين هيئــة الأمــم المتحــدة   .  في الميــدانالمتحــدة والأطــراف الفاعلــة الأخــرى 

  .للمرأة على تعزيز التعاون مع البنك الدولي ومصارف التنمية الإقليمية الأخرى
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وشددت بعض الوفـود علـى أن عمليـة تنفيـذ الهيكـل الإقليمـي ينبغـي أن تحـدث بأقـل                        - ٢٠
، لا سيما على الصعيد القطري، وعلى ضـرورة تجنـب    الجاريةلعملياتقدر ممكن من التعطيل ل  

ــشكل ســلبي يرأثت ــة      هــا ب ــة في التعامــل مــع المخــاطر غــير المتوقع ــة المرون  علــى المــوظفين، وكفال
  الإقليميـة  صائصوإضـافة إلى ذلـك، شُـدد علـى أنـه لا ينبغـي التغاضـي عـن الخ ـ                  . نـشأت  ما إذا
وأشار المتكلمون إلى أهمية كفالة وجـود آليـات سـليمة           .  توسع دور المكاتب ونطاقها    سياق في

ولاحـظ الـبعض    .  تنفيذ الهيكل الإقليمـي     عملية للإشراف والمساءلة قبل تنفيذ اللامركزية، أثناء     
ضرورة تحقيق تـوازن معقـول بـين مكاتـب المقـر والمكاتـب الأخـرى ومراعـاة الملاحظـات الـتي                      

لميزانية، بما في ذلـك الملاحظـات المتعلقـة بالتكـاليف           أبدتها اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة وا     
  .٢٠١٥-٢٠١٤وبالتحضير للميزانية المؤسسية التالية للفترة 

وقــدم وفــد مــلاوي الــشكر لهيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة لوفائهــا بوعــدها بفــتح مكتــب      - ٢١
وقــدم . ٢٠١٢قطــري في مــلاوي بنــاء علــى طلبــه في الــدورة الــسنوية للمجلــس التنفيــذي لعــام  

 وأعـــرب عـــن يقينـــه ، لعملـــها مـــع منطقـــة المحـــيط الهـــادئ الهيئـــةةرئيـــسمـــتكلم آخـــر الـــشكر ل
  .المكتب المتعدد الأقطار في سوفا سيعزز وجود هيئة الأمم المتحدة للمرأة في تلك المنطقة أن من
ولاحــظ عــدد كــبير مــن المــتكلمين أيــضا العمــل النــاجح الــذي قامــت بــه هيئــة الأمــم     - ٢٢

  .مرأة مع المجتمع المدني، بما في ذلك الأفرقة الاستشارية للمجتمع المدنيالمتحدة لل
ــة الأمــين العــام  ٢٠١٢/٦ المجلــس التنفيــذي القــرار  ذواتخــ  - ٢٣ ــر وكيل ــشأن تقري المــديرة / ب

  .الآثار الإدارية والمالية والمتعلقة بالميزانية، وخطة التنفيذ: التنفيذية عن الهيكل الإقليمي
    

  ئل المالية والمسائل المتعلقة بالميزانية والإدارةالمسا  - رابعا  
عرض مدير شعبة شؤون الإدارة والتنظيم النهج المقترح لحساب الاحتيـاطي التـشغيلي           - ٢٤

تقرير الهيئة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانيـة       و) UNW/2012/14(المتحدة للمرأة    لهيئة الأمم   
وطُلـب إلى  ). UNW/2012/11(التكـاليف    لاسـترداد  التقدم المحـرز في وضـع سياسـة منـسقة        عن  

ة والمناقـشات الـتي يجريهـا       وح ـرطهيئة الأمم المتحدة للمـرأة أن تأخـذ في الاعتبـار المقترحـات الم             
حاليا برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصـندوق الأمـم المتحـدة للـسكان ومنظمـة الأمـم المتحـدة                   

كــالات مــن إعــداد ورقــة مــشتركة لاجتماعــات  وقــد انتــهت هــذه الو). اليونيــسيف(للطفولــة 
، اقترحـت فيهـا إدخـال بعـض الـتغيرات      ٢٠١٢سـبتمبر  /المجالس التنفيذيـة لكـل منـها في أيلـول         

الجوهرية على طرق الحساب والمنهجيات القائمـة، إلا أنهـا اقترحـت في الوقـت نفـسه مواصـلة                   
  .المناقشات نظرا لعدم التوصل بعد إلى أي نتيجة
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ت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بصورة كاملة في المناقشات التي أجريت علـى             وقد شارك   - ٢٥
  بالتـالي  الهيئـة كنـت تمو. مستوى كل من الفريق العامل والمراقب المالي بشأن استرداد التكـاليف        

عـرض آرائهـا    القيـام أيـضا ب     مـع    ،لمقترحات المقدمة مـن الوكـالات الأخـرى       ل ها فهم من تعزيز 
 الوقت نفسه، تقـوم الهيئـة، إلى جانـب هـذه الوكـالات، بتحليـل آثـار                  وفي. ومدخلاتها الخاصة 

  . اتباع نُهُج موحدةأي مقترحات على معدلات استرداد التكاليف الخاصة بها لضمان
وأبلغ مدير شـعبة شـؤون الإدارة والتنظـيم المجلـس التنفيـذي أنـه في سـبيل التوصـل إلى                    - ٢٦

مفـصلة   أعدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تحليلات        منهجية مقترحة بشأن الاحتياطي التشغيلي،    
وكــان . ج المختلفــة، روعيــت فيهــا المنــهجيات الــتي تتبعهــا الوكــالات الأخــرى هُلعــدد مــن الــنُ

الواضح بعد ذلك العمل أنه لا يوجـد نهـج موحـد في الوقـت الحـالي، نظـرا لأن الوكـالات                       من
علـى أسـاس صـيغ مختلفـة، وفي بعـض      كلها تحتفظ بمـستويات مختلفـة مـن الاحتيـاطي والـسيولة          

ولا توجـد في هـذه المرحلـة مناقـشات جاريـة       . الأحيان لا تحتفظ بأي احتيـاطي علـى الإطـلاق         
  .بشأن تنسيق المنهجيات المتعلقة بالاحتياطي

حاليـا  وبناء على ذلك، ركزت هيئة الأمم المتحدة للمرأة على تقييم النهج الذي تتبعه                - ٢٧
حتفــاظ لا ا قــدرتها علــى مخــاطر حــدوث عجــز في النقديــة مــع كفالــة لإدارة الــسيولة وتقلــيص

ويوجـد  . بالوظائف التشغيلية الحاليـة وتوجيـه أكـبر قـدر ممكـن مـن المـوارد للأنـشطة البرنامجيـة                   
لدى الهيئـة بالفعـل عـدد كـبير مـن الـضوابط وإجـراءات التـشغيل الـتي تكفـل تحديـد أي عجـز                          

  .التالي تقليص المخاطر إلى أقل درجة ممكنة وب،ناسبالموقت المحتمل في النقدية في 
وأعرب المتكلمون عن تأييدهم للـسياسة المنـسقة لاسـترداد التكـاليف والنـهج المقتـرح                  - ٢٨

 بجهــود الهيئــة الراميــة إلى تعزيــز المــساءلة والتعــاون      وارحبــولحــساب الاحتيــاطي التــشغيلي،   
  .ة للسكان واليونيسيفبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحد مع
ــة        - ٢٩ ــز بــين التكــاليف الثابت ووافقــت الوفــود علــى النــهج الرامــي إلى القــضاء علــى التميي

ــترداد          ــايزة لاس ــدلات متم ــضمن مع ــام يت ــى وضــع نظ ــتغيرة، وعل ــير المباشــرة الم والتكــاليف غ
 ولاحــظ أحــد المــتكلمين أن سياســة اســترداد التكــاليف . التكــاليف لمختلــف أنــواع المــساهمات

ــية      ــية إلى الأنـــشطة غـــير الأساسـ ــاقلي مـــن الأنـــشطة الأساسـ ينبغـــي أن تتجنـــب التمويـــل التنـ
 هيئة الأمم المتحدة للمرأة علـى        بعض المتكلمين  وحث. تسمح باسترداد التكاليف الكاملة    وأن

  .تكثيف الجهود لتعظيم كفاءة التكاليف
يــاطي التــشغيلي، اقتُــرحَ وفي معــرض التعــبير عــن التأييــد للنــهج المقتــرح لحــساب الاحت  - ٣٠
  .تعيد الهيئة النظر في المنهجية بعد فترة سنتين أن
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 بشأن التقريـر المرحلـي لوضـع سياسـة منـسقة            ٢٠١٢/٧ المجلس التنفيذي القرار     ذواتخ  - ٣١
 بشأن النهج المقترح لحساب الاحتيـاطي التـشغيلي لهيئـة           ٢٠١٢/٨لاسترداد التكاليف والقرار    

  . بين الجنسين وتمكين المرأةالأمم المتحدة للمساواة
    

  مسائل التقييم ومراجعة الحسابات  - خامسا 
عرضت رئيسة مكتب التقييم على المجلس التنفيذي التقريـر المتعلـق بـسياسة التقيـيم الـتي                  - ٣٢
ــتن ــرأة    تس ــم المتحــدة للم ــة الأم ــذها في   ) UNW/2012/12(هجها هيئ ــيبدأ تنفي ــتي س ــانون ١وال  ك
وأوضحت الملامح العامـة لخطـة تنفيـذ       . ا في ذلك خلفية السياسة ومحتواها     ، بم ٢٠١٣يناير  /الثاني

تحـديث ووضـع إرشـادات وبروتوكـولات لـلإدارة وتـدابير ضـمان النوعيـة،                عمليات  السياسة، و 
واختتمـت  . ومنصات إدارة المعارف، وتعزيز وظيفة التقييم اللامركزية، وتحسين إمكانيـة التقيـيم        

  .٢٠١٣-٢٠١٢ت المؤسسية المعتزم إجراؤها خلال الفترة عرضها بالحديث عن التقييما
وأعرب المتكلمون عن تأييدهم القـوي لـسياسة التقيـيم الجديـدة، وأثنـوا علـى جودتهـا                    - ٣٣

وحثـت الوفـود هيئـة الأمـم     . العالية وطموحها الكبير وتركيزها على زيـادة الـشفافية والمـساءلة          
اســتخدام سياســة : وإبقائــه علــى علــم بمــا يلــي المتحــدة للمــرأة علــى إشــراك المجلــس التنفيــذي   

التقييم؛ وخطط التقييم ونتائجه؛ والتقدم المحـرز في مواءمـة سياسـة التقيـيم مـع قـرار اسـتعراض                    
  .لسياسات الشامل الذي يجرى كل أربع سنواتا

وأشاد المتكلمون بالدور التنسيقي الذي تضطلع به هيئة الأمم المتحدة للمرأة في إطـار                - ٣٤
.  النـوع الجنـساني    في مجـال قـضايا      على نطاق المنظومة    التقييم جهُة الأمم المتحدة لوضع نُ    منظوم

وأُعرب عن التقدير أيضا لـدور الهيئـة في فريـق الأمـم المتحـدة المعـني بـالتقييم والجهـود المبذولـة                       
وفـود  وطلـب أحـد ال  . لمواءمة سياسة التقييم مع القواعد والمعايير التي يعتمـدها الفريـق المـذكور        

 بـرامج   وضـع  للهيئة واقترحيمزيدا من المعلومات عن الآليات المستخدمة لتعزيز الدور التنسيق      
  .مشتركة في هذا الصدد

الميزانيـة البرنامجيـة    / في المائة من مجموع ميزانية الخطة      ٣ووافق المتكلمون على تخصيص       - ٣٥
ولاحظـت  . نية البرنامجيـة للرصـد     في المائة من الميزا    ١٠ و ٣  نسبة تتراوح بين   للتقييم وتخصيص 

وطلـب أحـد الوفـود      . تقيـيم للالوفود أيضا أهمية كفالة كفايـة الأمـوال لإنـشاء مكتـب مـستقل               
مزيدا من المعلومـات عـن الطريقـة الـتي سـتكفل بهـا هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة حيـاد المقـيِّمين                          

دم بهـا المـانحون نظـام المـساءلة         ثيرت أسئلة أيضا عن الطريقة التي يمكن أن يستخ        وأُ. واستقلالهم
الطريقة التي ستوضـح بهـا الهيئـة تفاصـيل اسـتعراض      عن  و،وتتبع التقييمات على الصعيد العالمي  

  . مشاركة مكتب خدمات الرقابة الداخلية ووحدة التفتيش المشتركةىدعن مالأقران، و
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بـدمج الرصـد   آخـر  وفـد  وشدد أحد الوفود على أهمية الرصـد والتقيـيم؛ بينمـا رحـب              - ٣٦
  .عملية التخطيط والميزنة في
وأعرب أحد المتكلمين عن الالتزام بالتعاون مع هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة لامتلاكهـا               - ٣٧
 وأكد آخر على أن سياسـة التقيـيم ينبغـي أن تـشرك البلـد المـستفيد        ، في البلد  ا وثابت ا قوي ابرنامج

 الهيئـة علـى    بعـض المـتكلمين  وحـث . د القطـري من البرنامج في تنفيذ وظيفة التقييم على الصعي 
  .اوتبادله  على أهمية نقل المعارف والقدرات آخرونتقديم مساعدة تقنية في البلد، بينما شدد

 مكتب التقييم أن الهيئة ستـستخدم خطـة عمـل الأمـم المتحـدة علـى            ةت رئيس حضأوو  - ٣٨
قـد شـراكات مـع كيانـات أخـرى      نطاق المنظومة بشأن المساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة لع            

وقالت إن امتلاك السلطات الوطنية لزمام الأمـور وتوليهـا          .  تقييمات مشتركة   لإجراء والدعوة
 يجـري اتخـاذ تــدابير   وإضــافة إلى ذلـك، . مقاليـد القيـادة مبـدآن جوهريــان ستوضـع لهمـا آليـات      

ــة  ــس ترمــي إلى كفال ــدرة التناف ــيم وضــمان اســتقلالي  لخــ ية الق ــك وشــفافيتهم،  وتهمبراء التقي ذل
ــها وضــع    ــائل من ــصالح،       بوس ــضارب الم ــدم ت ــان ع ــسلوك، وبي ــد ال ــة، وقواع ــد والأنظم القواع

وستقوم هيئة الأمم المتحدة أيضا بإعداد قائمة عالمية لخبراء التقيـيم           . وتقييمات الأقران المختارة  
ييم وضــع آليــة وقــد تــولى فريــق الأمــم المتحــدة المعــني بــالتق . ممــن لهــم درايــة بالمــسألة الجنــسانية 

 المــشاركة للمــرأة المتحــدة الأمــم وستواصــل هيئــة.  منهجيــة قويــة الــتي تتبــعاســتعراض الأقــران
  .حوار مع المجلس التنفيذي في
 بــشأن سياســة التقيــيم الــتي ســتنتهجها هيئــة ٢٠١٢/٩قــرر  المجلــس التنفيــذي المذواتخــ  - ٣٩

  .الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة
وعــرض مــدير مكتــب مراجعــة الحــسابات والتحقيقــات التــابع لبرنــامج الأمــم المتحــدة   - ٤٠

ــر   ــائي التقريــ ــق بالإنمــ ــرة    المتعلــ ــات للفتــ ــسابات والتحقيقــ ــة للحــ ــة الداخليــ ــشطة المراجعــ أنــ
وذكــر ). UNW/2012/15 (٢٠١١ديــسمبر / كــانون الأول٣١ إلى ٢٠١٠يوليــه /تمــوز ١ مــن
لجنة استشارية لمراجعة الحسابات معنيـة بـشؤون المراجعـة          هيئة الأمم المتحدة للمرأة أنشأت       أن

ولاحـظ أيـضا    .  وقال إنه يتطلع إلى العمل بصورة وثيقـة معهـا          ،الداخلية والخارجية للحسابات  
 بلــغ معــدل ي الحــسابات، حيــثحــدوث تحــسن مــن جانــب الهيئــة في متابعــة توصــيات مراجعــ

 عــن تقــارير المراجعــة عمــوم الهيئــة للفكــشوإضــافة إلى ذلــك، ست.  في المائــة٨٠ عــامالتنفيــذ ال
  .يةؤسسالداخلية للحسابات مع توفير الضمانات المناسبة لتعزيز الشفافية الم

.  وظيفة التحقيقات في هيئة الأمم المتحـدة للمـرأة         ا تشكيل حاليأفاد المدير بأنه يجري     و  - ٤١
ــا  ــا لاتف ــابع     ووفق ــة الحــسابات والتحقيقــات الت ق مــستوى الخــدمات، ســيكون مكتــب مراجع

وقــد تعاونــت كــل مــن الهيئــة . جميــع التظلمــاتتقــديم للبرنــامج الإنمــائي بمثابــة نافــذة موحــدة ل



UNW/2012/17
 

10 12-66921 
 

 تطـوير    علـى زيـادة     الهيئـة  عملوالمكتب على إنشاء خط اتصال مباشر لمكافحة الاحتيـال، وسـت          
 وأشــار. ووضــع إطــار قــانوني لمعالجــة قــضايا عــدم الامتثــالسياسـاتها بــشأن مكافحــة الاحتيــال  

وإضـافة إلى ذلـك،     .  إلى أنه ينبغي أن تنظر الهيئـة في نـشر تقريـر عـن الإجـراءات التأديبيـة                  أيضا
 ومــن ثم طلــب إلى المجلــس   ،ذكــر أن وظيفــة مراجعــة الحــسابات في الهيئــة بحاجــة إلى تقويــة      

  .اء قدرات كافيةشنالتنفيذي توفير الدعم لإ
ودعــا أحــد المــتكلمين إلى تــوفير مــوارد كافيــة لعمليــات مراجعــة الحــسابات، ورحــب    - ٤٢

وأهاب أحـد الوفـود بالهيئـة أن تكفـل     . آخر بقرار الهيئة نشر تقارير المراجعة الداخلية لحساباتها   
وجـرى التـشديد أيـضا علـى        . وضع الضمانات المطلوبة، بمـا في ذلـك تحريـر المعلومـات الـسرية             

 .بعة التحقيقات متابعة سليمةأهمية متا

ن مـسألة الإفـصاح   بالإشارة إلى أواختتم مدير مكتب مراجعة الحسابات والتحقيقات        - ٤٣
ن أنوقشت باستفاضة في المجالس التنفيذيـة للـهيئات الأخـرى و          قد  عن تقارير المراجعة الداخلية     

يتسق مع الاتجاه الذي سـلكته       اموقفأن يتخذ   يئة الأمم المتحدة للمرأة ينبغي       التنفيذي له  المجلس
 .الوكالات الأخرى

أنـشطة المراجعـة الداخليـة       بـشأن تقريـر      ٢٠١٢/١٠وقد اتخذ المجلـس التنفيـذي المقـرر           - ٤٤
ــرة مـــــن  ــه/ تمـــــوز١ للحـــــسابات والتحقيقـــــات للفتـــ ــانون الأول٣١ إلى ٢٠١٠ يوليـــ  / كـــ

 .٢٠١١ ديسمبر
    

  جلسات إحاطة خاصة  -سادسا  
نظمــة العمــل الدوليــة وهيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة بــشأن    إحاطــة مقدمــة مــن م   -ألف   

  لاتجاهات العالمية لعمالة المرأةا
نائبـة المـدير التنفيـذي لـشؤون الـدعم الحكـومي الـدولي              /قدمت الأمينة العامة المساعدة     - ٤٥

والشراكات الاستراتيجية مـشروع تقريـر الاتجاهـات العالميـة لعمالـة المـرأة، الـذي أُنجـز وصـدر                    
علــى مــع منظمــة العمــل الدوليــة وقــد كــان التعــاون . ٢٠١٢ديــسمبر /ا في كــانون الأولرسميــ

حيـث تبـادل المزايـا الناجمـة عمـا يتمتعـان بـه              إعداد هذا التقرير مفيدا لكل من الهيئة والمنظمـة،          
ويعكـس التقريـر الولايـة العالميـة للهيئـة          .  علـى الـصعيد العـالمي      قوي وخـبرة واسـعة    حضور  من  
ا مع الوكالات الأخرى والوسـائل الـتي تعمـق مـن خلالهـا نطـاق قاعـدة معارفهـا                 تعاونهأوجه  و

ــسياساتوتحليلاتهــا العلميــة  ــر خطــوة نحــو  . يةال ــشكل التقري ــة،   وي ــات الهيئ ــق إحــدى أولوي  تحقي
وهــي الــتمكين الاقتــصادي للمــرأة إدراكــا لحقيقــة عــدم تكــافؤ مــشاركة المــرأة والرجــل في   ألا

 .سوق العمل
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التابعــة لمنظمــة العمــل  وســوق العمــل ةالاقتــصاديالــشؤون  إدارة تحليــل وعــرض مــدير  - ٤٦
وأعرب عن تقديره لمشاركة هيئة الأمم المتحدة للمـرأة في إعـداد التقريـر        . نتائج التقرير الدولية  

 .مدى تضرر المرأة مقارنة بالرجل: نهبأ “الفجوة الجنسانية”ومضى يشرح مفهوم 

خمس فجوات جنـسانية علـى مـدى عـشر سـنوات،            وجود  وأشار التقرير إلى استمرار       - ٤٧
البطالة؛ نسبة العمالة إلى عـدد الـسكان؛ مـشاركة    : ، في المجالات التالية  ٢٠١٢ إلى   ٢٠٠٢من  

وقـد اتـسعت الفجـوة الجنـسانية في مجـال           . ؛ العزل القطاعي والمهني   قابلية التضرر القوة العاملة؛   
، وبخاصــة في جنــوب ٢٠٠٨-٢٠٠٧ة في الفتــرة الأزمــة الاقتــصادية العالميــأعقــاب البطالــة في 

ــا   ــة آخــذة في    . آســيا وجنــوب شــرق آســيا وأفريقي ــسانية في مجــال العمال وكانــت الفجــوة الجن
وكانت الفجوة الجنـسانية في مجـال مـشاركة القـوة           . التقلص قبل الأزمة ولكنها اتسعت بعدها     

ا خـلال العقـد الأول مـن      العاملة آخذة في التقلص في تسعينات القرن الماضي وظلت على حاله          
تـرك النـساء والفتيـات      يمكـن أن يكـون أحـدها هـو          القرن الحادي والعـشرين، وذلـك لأسـباب         

والعـزل  قابلية التضرر   وهناك فجوة جنسانية كبيرة من حيث       . سوق العمل للالتحاق بالمدرسة   
 وأة التجزئـة    الوظائف الكتابية ووظائف قطـاع تجـار      في   فعلى سبيل المثال، تغلب النساء       ؛المهني

 .صناعة الخدمات

نائبة المدير التنفيذي أن الأزمة الاقتصادية العالمية تمثـل       /وذكرت الأمينة العامة المساعدة     - ٤٨
الـشاملين  فرصة لإعادة بناء النسيج الاجتماعي بـشكل أفـضل مـن أجـل تحقيـق التنميـة والنمـو                    

حـدة للمـرأة مـن عمـل في تلبيـة           وسلطت الضوء على مـا تقـوم بـه هيئـة الأمـم المت             . المستدامينو
الحاجــة إلى تنفيــذ مــزيج مــن سياســات الاقتــصاد الكلــي وســوق العمــل والحمايــة الاجتماعيــة؛  
وكفالــة حــصول النــساء علــى الخــدمات الاجتماعيــة والحمايــة الاجتماعيــة؛ وإشــراك المــرأة في   

لجنـــساني؛ ووضـــع  الـــتي تـــدعمها الميزنــة المراعيـــة للمنظـــور ا ةالاســتراتيجيات الإنمائيـــة الوطني ـــ
فز الطلب على اليد العاملة وتشمل زيادة في الإنفاق العام علـى الهياكـل الأساسـية                تحسياسات  

 .تعمل على تقليص العبء الملقى على عاتق العاملين بدون أجرووضع سياسات 

الأسـباب المحتملـة    وإمكانية الحصول علـى البيانـات المقدمـة؛         : بشأنواستفسرت وفود     - ٤٩
واتباع نهج متمـايز في الـسياسات العامـة المطبقـة في المنـاطق الحـضرية                جوة الجنسانية؛   لنشوء الف 
هيئة الأمم المتحدة للمرأة قياس النتائج والإبلاغ عن الآثار؛ وهـل هنـاك             تعتزم  كيف  والريفية و 

أنشطة في مجال تثقيف الفتيات بشأن الأدوار التي يمكن أن يؤدينها في سوق العمل؛ واتجاهـات                
 .ة المرأة في أمريكا اللاتينيةعمال
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في الموقــع الــشبكي لمنظمــة متاحــة وأوضــح أعــضاء فريــق المناقــشة أن البيانــات المقدمــة   - ٥٠
 أن تفـسر الفجـوات      وهنـاك عـدة عوامـل يمكـن       .  التقريـر  أيـضا في  سـتدرج   العمل الدولية وأنهـا     

نمطيـة التقليديـة لـلأدوار      القوالـب ال  الفقـر و  الجنسانية المذكورة أعلاه، منها علـى سـبيل المثـال،           
، المتدنيـة المهنية، وأشكال السلوك الاجتماعي، وقواعد الأقدميـة، ومـستويات المهـارة والتعلـيم              

وللعوامـل الدوريـة،    .  ضمن أمـور أخـرى     إلى الهياكل الأساسية والموارد   وانعدام فرص الوصول    
م هـذا  س ـأيـضا في ر من قبيل شيخوخة النـساء وتقاعـدهن، وعـودة الفتيـات إلى المـدارس، دور              

وحدوث تحسن في الفجوة الجنـسانية لا يعـد دومـا تطـورا إيجابيـا، لأنـه ربمـا                   . الاتجاه في النتائج  
للـتخلص مـن    في محاولـة  ،يكون نتيجة لدخول الفتيات سوق العمل بدلا من البقاء في المدرسـة         

 .الفقر المستديمبراثن 

؛ فعلــى ســبيل متمــايزرية اتّبــاع نهــج ويتطلــب اخــتلاف البيئــة الريفيــة عــن البيئــة الحــض   - ٥١
 إلى معالجـة في بيئـة عمالـة حـضرية، في حـين أن               “الحاجز غير المرئي  ”المثال، ربما تحتاج مسألة     

 .زيادة حجم الحيازات الزراعية التي تملكها النساء قد تشكل نهجا جيدا في بيئة ريفية

عى بشكل كامـل في مـا يُتخـذ مـن           وفي الختام، ذُكر أن نتائج هذا التقرير ينبغي أن تُرا           - ٥٢
ولتحقيـق هـذه الغايـة، سـتبذل هيئـة          . علـى الـصعيد العـالمي      قرارات وما يُعتمد من أطر معيارية     
قاعــدة البحــوث والمعــارف  والجوانــب التــشغيلية بــين لــربط لالأمــم المتحــدة قــصارى جهــدها  

 لجنـة وضـع المـرأة       الآخذة في الاتساع، والعمليـات الحكوميـة الدوليـة الـتي تنفـذها هيئـات مثـل                
 .والمجلس الاقتصادي والاجتماعي والجمعية العامة

  
 أنشطة صندوق المساواة بين الجنسين  -باء   

المـديرة التنفيذيـة لهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة إحاطـة خاصـة           /وكيلة الأمين العام  قدمت    - ٥٣
ف للاسـتثمار   وسـلطت الـضوء علـى التـأثير المـضاع         . عن أنشطة صندوق المساواة بين الجنـسين      

ورحبـت بانـضمام مـانحين      . في المرأة، وذكرت أن الصندوق يعد جزءا لا غنى عنه لعمـل الهيئـة             
ين إلى الــصندوق، وهمــا ألمانيــا وسويــسرا، وأعلنــت عــن تخــصيص حافظــة مــنح جديــدة   جديــدَ
وأعطـت أمثلـة علـى      .  بلدا في أربعة منـاطق مـن العـالم         ٣٩لما عدده    مليون دولار    ١٢,٥بقيمة  
وعُرض فـيلم فيـديو عـن    . ال التي دعمها الصندوق والنتائج التي حققها على أرض الواقع     الأعم

 ).المتعددة القوميات - دولة(الأعمال التي مولها الصندوق في كل من لبنان وبوليفيا 

: وعللـت دعمهـا لـه بمـا يلـي         . وأعلنت سويسرا عن دعمها للـصندوق ومـساهمتها فيـه           - ٥٤
ر في المــرأة؛ وتمييــز الــصندوق بــين الــبرامج صــغيرة الحجــم والــبرامج  التــأثير المــضاعف للاســتثما

لابتكار؛ والطـابع التنافـسي الـذي تتـسم بـه المـنح الـتي يقـدمها                  المجال ل  يفسحكبيرة الحجم، مما    
 .الصندوق؛ وتركيزه على تعاون الحكومات مع المجتمع المدني
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ونوّهـت بتقـديم الـصندوق      . دولارملايـين    ٣,٧وأعلنت ألمانيا أنها ستساهم بمـا ينـاهز           - ٥٥
المـوارد اللازمــة للنــهوض بـسبل تمكــين المــرأة سياسـيا واقتــصاديا، وأشــادت بـالتزام هيئــة الأمــم     

 .المتحدة للمرأة بتقديم المساعدة التقنية إلى البلدان الشريكة

ــد   - ٥٦ ــديم وبع ــشاركة       تق ــسألتي الم ــى م ــصندوق عل ــز ال ــبانيا بتركي ــروض، أشــادت إس الع
ــسياسية والتوزيــع الجغــرافي الاقتــصادي علــى المــساهمة في أيــضا وحثــت المــانحين الآخــرين  . ة وال
 في المائـة مـن   ٣٠تزيـد عـن   وأعلنت المكسيك أن النساء حصلن مؤخرا علـى نـسبة           . الصندوق

المقاعد في غرفتي كـونغرس الاتحـاد وأن الفـضل في ذلـك يرجـع إلى أحـد المـشاريع الـتي نفـذها                        
ــ. الــصندوق ــه الــصندوق والمــساهمات    وأعربــت إندوني سيا عــن تقــديرها للعمــل الــذي يقــوم ب

 . المقدمة من المانحين الجدد وأشارت إلى أهمية استمرار البرامج المحلية

أن مـن المـنح     المـستفيدة   هـات   يشترط على الج  وشددت رئيسة الهيئة على أن الصندوق         - ٥٧
وأنه يدعم المبـادرات الإقليميـة   منذ مرحلة تصميمها استدامة مشاريعها   استراتيجية تكفل   تقدم  

وقالــت إن الــصندوق يتعــاون أيــضا مــع الــشركاء علــى الــصعيد القطــري والفريــق    . والقطريــة
واصــل تحقيــق النتــائج المتوقعــة  ، وأنــه سيالاستــشاري للمجتمــع المــدني، مكمــلاً بــذلك عملــهم 

 .الهيئة من
    

  يذيالإحاطة غير الرسمية التي قدمها رئيس المجلس التنف  -سابعا   
نظمت هيئة الأمم المتحدة بالاشتراك مع البعثـة الدائمـة لجمهوريـة كوريـا لـدى الأمـم              - ٥٨

زيـارة رئـيس المجلـس التنفيـذي الميدانيـة إلى غواتيمـالا وهـايتي في        بـشأن   ا جانبي االمتحدة اجتماع 
 وكيلـة الأمـين  وبعد ملاحظات استهلالية أدلت بهـا  . ٢٠١٢يوليه / تموز٢١ إلى   ١٦الفترة من   

الاسـتطلاعية  عـن زيارتـه    لانطباعاتـه   المديرة التنفيذية، قدم رئيس المجلـس التنفيـذي تحلـيلا           /العام
ــان     . غواتيمــالا وهــايتي إلى  ــديو، المكتب ــداول بالفي ــضا، عــن طريــق الت وشــارك في الاجتمــاع أي

منطقــة وأدلى المــدير الإقليمــي للأمــريكتين و. البلــدينالإقليميــان لهيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة في 
 .البحر الكاريبي ببعض الملاحظات على التحديات التي تواجه المنطقة

وقال رئيس المجلس التنفيذي إنه قد التقى بالعديد من النساء اللواتي يعـشن في ظـروف            - ٥٩
تجعلهن معرضات للخطر، بما في ذلـك نـساء الـشعوب الأصـلية، وأشـار إلى الـدور الهـام الـذي                   

 في هـايتي لإيـواء ضـحايا        “منـازل آمنـة   ”رأة والـذي يـشمل إدارة        للم ـ تؤديه هيئة الأمم المتحدة   
وأشــار إلى أن نــساء الــشعوب الأصــلية في غواتيمــالا يــشكلن الفئــة الــسكانية . العنــف الجنــسي

ــة    ــا والأشــد تعرضــا للعنــف وســوء المعامل ــة المرتفعــة في   . الأشــد حرمان ورغــم مــستويات الأمي
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لأمــم المتحــدة تعمــل في الميــدان مــن أجــل تعزيــز صــفوف نــساء الــشعوب الأصــلية، فــإن هيئــة ا
 .قدرتهن على التنمية الذاتية والاعتماد على النفس

وكانت هذه أول زيارة يجريها رئيس المجلس التنفيـذي لهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة إلى                    - ٦٠
وقــد أعــرب الــرئيس عــن رأي مفــاده أنــه ينبغــي إضــفاء طــابع   . بلــدان مــستفيدة مــن البرنــامج 

لأهمية الاطلاع عن كثب على العمـل الـذي تقـوم بـه             ليس فقط    على هذه الزيارات،     مؤسسي
واجهها تلـك البلـدان علـى       فهم التحديات التي ت   من أجل   الهيئة ومنظومة الأمم المتحدة بأسرها      

  .أيضا لإبداء الدعم والتشجيع من جانب المجتمع الدوليو، بل نحو أفضل
    

ارة الميدانية المشتركة التي قامت بها المجالس التنفيذية        التقارير المتعلقة بالزي    -ثامنا   
  ٢٠١٢في عام 

يرلنـدا وجنـوب أفريقيـا، باسـم جميـع الوفـود المـشاركة، التقـارير المتعلقـة                  أعرض وفدا     - ٦١
ــة المــشتركة الــتي قامــت بهــا المجــالس التنفيذيــة لبرنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي       بالزيــارة الميداني

ومنظمــة الأمــم المتحــدة لخــدمات المــشاريع  تحــدة للــسكان ومكتــب الأمــموصــندوق الأمــم الم
في (وهيئة الأمم المتحدة للمرأة وصندوق الأغذية العـالمي إلى جيبـوتي وإثيوبيـا              المتحدة للطفولة   

  ).٢٠١٢مارس / آذار٣١ إلى ١٨الفترة من 
وأتاحـت هـذه    . يبـوتي قدم وفد أيرلندا تقرير الزيارة الميدانية المشتركة إلى جمهورية ج         و  - ٦٢

الزيــارة فرصــة المعاينــة المباشــرة للكيفيــة الــتي تعمــل بهــا منظومــة الأمــم المتحــدة مــع شــركائها،   
المجلــس التنفيــذي إلى الوكــالات وأفرقــة الأمــم المتحــدة  الــذي يقدمــه وكيفيــة تحــسين التوجيــه 

لقطــري، واسترشــدت البعثــة بالاجتماعــات الــتي عقــدت مــع فريــق الأمــم المتحــدة ا   . القطريــة
الزيــارات الــتي أجريــت إلى بورئــيس الــوزراء وممثلــي الحكومــات والــشركاء المحلــيين، وكــذلك 

  . مواقع المشاريع الإنسانية والإنمائية
ولاحظت البعثة الحاجة إلى تعزيز القـدرات والمؤسـسات في العديـد مـن المجـالات مثـل              - ٦٣

ــة  وشملــت المواضــيع المتكــررة في المناقــشا . التعلــيم والــصحة ت الــتي دارت مــع المجتمعــات المحلي
وطـرح أيـضا التحـدي      . والمسؤولين الحكوميين الحاجة إلى تحديد فـرص العمـل وتوليـد الـدخل            

وهنـاك حاجـة    . من اللاجئين وإيجـاد حلـول علـى المـدى الطويـل            المتمثل في استضافة عدد كبير    
مـن الـشركاء الإنمـائيين    إلى تحسين التنسيق، وأعرب عن الترحيب بأداء الأمـم المتحـدة وغيرهـا        

  .دورا رياديا في دعم هذه العملية
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أعلنـت الحكومـة أنهـا    (وثمة تحسينات جلية في مجال المساواة بين الجنسين وتمكين المـرأة              - ٦٤
وجيبـوتي مـن    . الأهداف يتطلب بـذل جهـود طويلـة الأمـد         تحقيق  ، بيد أن ضمان     )ذات أولوية 

يــع أشــكال التمييــز ضــد المــرأة، ويجــري التخطــيط الــدول الموقعــة علــى اتفاقيــة القــضاء علــى جم
لإنشاء مركز لتنـسيق الـشؤون الجنـسانية في كـل وزارة بغـرض تعزيـز تعمـيم سياسـة للـشؤون                      

وأوصـت البعثـة بـأن تنظـر جميـع المجـالس التنفيذيـة المعنيـة في القيـام بتحليـل جـدوى                       . الجنسانية
  .إنشاء وجود لهيئة الأمم المتحدة للمرأة في جيبوتي

وشمل الغرض مـن    . وقدم وفد جنوب أفريقيا تقرير الزيارة الميدانية المشتركة إلى إثيوبيا           - ٦٥
الأمـم  بهـا   دعم  الـتي ت ـ  كيفية  الالزيارة مراقبة الكيفية التي يعمل بها فريق الأمم المتحدة القطري و          

ل بــين المتحــدة أولويــات الحكومــة في معالجــة التحــديات الإنمائيــة والإنــسانية، وكــذلك التفاع ــ 
وزارت البعثــة مواقـع المــشاريع، واجتمعــت مــع عــدد مــن  . الأمـم المتحــدة والــشركاء الإنمــائيين 

الــضوء علــى أن إثيوبيــا قــد أظهــرت تقــدما كــبيرا في تحقيــق هــدف   الوفــد وســلط . المــسؤولين
الإمــساك بقــوة بزمــام  عــن طريــق ٢٠٢٥البلــدان المتوســطة الــدخل بحلــول عــام  الانــضمام إلى 
وقـد حقـق    . عملية التنسيق بين وكالات الأمم المتحـدة في البلـد         م بدور قيادي في     الأمور والقيا 

ــادرة          ــشأن مب ــدما كــبيرا ب ــهرة، وأحــرز تق ــائج مب ــا نت ــم المتحــدة القطــري في إثيوبي ــق الأم فري
وشــجع فريــق الأمــم المتحــدة القطــري علــى تحــسين الاتــصال مــع الــشركاء  . “الأداء توحيــد”

وأُشــير إلى إعــراب . النتــائج الــتي تحتــاج إلى تحــسين ئج الإيجابيــة أوالإنمــائيين، ســواء بــشأن النتــا
الحكومة عن تقديرها لمساهمة الأمم المتحدة، الـتي ينظـر إليهـا بوصـفها شـريكا هامـا في التنميـة                     

 وشـدد   ،وشـجع الوفـد الأمـم المتحـدة علـى مواصـلة دعـم بنـاء القـدرات                 . والمساعدة الإنسانية 
  .مل الأمم المتحدة في إثيوبيا على نطاق أوسععلى ضرورة التعريف بنتائج ع

علـى  منـدوب جيبـوتي   وافـق  و. مقعـديهما جيبـوتي وإثيوبيـا تعليقـات مـن     مندوبا  وقدم    - ٦٦
وجود لهيئة الأمم المتحدة للمـرأة في البلـد، وأشـار إلى أهميـة التعـاون بـين بلـدان                    إنشاء  ضرورة  

عـن تطلـع    جيبـوتي   منـدوب   وأعـرب   . لالجنوب باعتباره مكملا للـشراكة التقليديـة مـع الـشما          
ــه في عــام      بلــده،  ــة الأمــم المتحــدة للمــرأة والمــساهمة في إلى الانــضمام إلى المجلــس التنفيــذي لهيئ
وأشــار منــدوب إثيوبيــا إلى أن الزيــارة الميدانيــة المــشتركة كانــت بنــاءة وأن الحكومــة   . ٢٠١٣

دخلـت  وأُ. لبلـدان المانحـة الثنائيـة     الإثيوبية تعمل بشكل وثيق مع فريق الأمم المتحدة القطري وا         
المواءمـة بـين دورات    عمليـة   تحسينات على عملية الاتصال مع فريـق الأمـم المتحـدة القطـري، و             

إثيوبيـا وذكـر أن التقريـر       لزيارتهـا   لمجالس التنفيذية   بلده ل ندوب عن تقدير    الموأعرب  . الميزانية
ارتيـاح  وكـرر تأكيـد     . قيـق بـشكل د  البعثـة   عمـل   الذي قدمـه منـدوب جنـوب أفريقيـا يعكـس            

مـع  و  معهـا التعـاون الوثيـق والحـوار   أوجـه  حكومتـه لعمـل الأمـم المتحـدة، وأعطـى أمثلـة علـى        
النتـائج، كـشف عـن ترحيـب بـلاده بمبـادرة            عـن   الإبلاغ  فيمـا يتعلـق ب ـ    و. البلدان المانحة الثنائيـة   

 تحـت   لاتفريق الأمـم المتحـدة القطـري بـشأن وضـع خطـة جديـدة لوسـائط الإعـلام والاتـصا                    
  .“توسيم إثيوبيا”شعار 
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يئــة لهوجـود  إنـشاء  المـديرة التنفيذيـة أنـه بـالرغم مـن أن      /وذكـرت وكيلـة الأمـين العـام      - ٦٧
ــراهن الأمــم المتحــدة للمــرأة في جيبــوتي   ــا في الوقــت ال ــان وســائل  يتعــذر عملي ، ســيبحث الكي

وف تواصــل هيئــة وبالمثــل، ســ. الهيكــل الإقليمــي الجديــدمــن خــلال لــضرورة لهــذه االاســتجابة 
  . الأمم المتحدة للمرأة في إثيوبيا العمل على دعم الشركاء الوطنيين عن طريق المكتب القطري

    
  الملاحظات الختامية  -تاسعا   

تقديرها للأسلوب الذي تم به التخطـيط للـدورة العاديـة الثانيـة             عن  عدة وفود   أعربت    - ٦٨
المتحـدة للمـرأة بـسبب عمليـة المـشاورات      وأشادت على وجه الخـصوص بهيئـة الأمـم     . وإتمامها

المـشاورات غـير الرسميـة      عقـد   عـن طريـق     والـتي تجـري     الموسعة الخاصة بإعـداد التقـارير الرسميـة         
وأعربت الوفود عن تقديرها لإدراج جلـسات إحاطـة         . وجلسات الإحاطة مع الدول الأعضاء    

ة العمـل الدوليـة وهيئـة       خاصة في جدول الأعمال من قبيل جلسة الإحاطة المشتركة بين منظم ـ          
المعقـودة  الأمم المتحدة للمرأة بشأن الاتجاهات العالمية للعمالة بالنسبة للمرأة، وجلسة الإحاطة            

د مـن هـذه المبـادرات    بشأن صندوق المساواة بين الجنسين، وأعربت عـن رغبتـها في رؤيـة المزي ـ         
  .في المستقبل

 القيـادي في مبـادرة ترشـيد اسـتخدام      علـى دورهـا   رئيـسة الهيئـة     وهنأت أغلبيـة الوفـود        - ٦٩
ــة        ــستندات ورقي ــع م ــرة دون توزي ــت لأول م ــتي أجري ــدورة ال ــورق ونجــاح ال ــوحظ أن . ال ول

ــدورات  ــن        ال ــل إلى أدنى حــد م ــورق ســتؤدي إلى التقلي ــا ترشــيد اســتخدام ال ــتي يراعــى فيه ال
وأشـيد  . وقـت ذاتـه   مـع تعزيـز الممارسـات المراعيـة للبيئـة في ال           بإعداد الوثائق   التكاليف المرتبطة   

كمـا أعربـت عـن التقـدير لقـرار      وحـدها  الـدورة  هـذه   في  دولار   ١٠٠ ٠٠٠ ـبتوفير ما يقدر ب   
وأعربـت الوفـود عـن شـكرها لإدارة شـؤون          . النساء والفتيات  لفائدةإعادة توجيه هذه الموارد     

اللوجـستي  الجمعية العامة والمؤتمرات على تعاونها القـيم في هـذا المـسعى، وعلـى تقـديمها الـدعم        
وبالإضافة إلى ذلك، لوحظ أن هذه المبادرة تتيح المشاركة من جميع العواصم في شـتى               . والتقني

  .أنحاء العالم بالزمن الحقيقي
وشــكرت رئيــسة الهيئــة المجلــس التنفيــذي علــى دعمــه في تــشكيل مــستقبل هيئــة الأمــم   - ٧٠

از هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة     وأشارت إلى أن قـرارات المجلـس ستـسهم في إنج ـ          . المتحدة للمرأة 
يتـسم بمزيـد مـن الكفـاءة،      إلى كيان من كيانات الأمـم المتحـدة         في سياق تحولها    ولايتها بفعالية   

وأعربت عن شـكرها للمـانحين علـى تبرعـاتهم لهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة                  . والنضجلمساءلة،  او
وأكـدت  . بـذلها لتعبئـة المـوارد     وشجعت المجلس التنفيذي على مـساعدة الهيئـة في الجهـود الـتي ت             

العنـف القـائم علـى      ينتـهي   عنـدما   ”أنـه   على النحو الوارد في ملاحظاتها الاستهلالية        من جديد 
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نوع الجنس، وتتمتع النساء والفتيات بنفس الفـرص المتاحـة للرجـال والفتيـان، ويـسود الـسلام          
  .“نكون قد صنعنا المستقبل الذي ننشدهآنذاك والعدالة والمساواة، 

 وهنأ الرئيس المجلس التنفيذي وهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة علـى نجـاح الـدورة، وأبـرز                 - ٧١
بشأن الهيكل الإقليمي مشيرا إلى أهميته الحاسمة في تعزيز كفاءة الأنشطة التي تـضطلع بهـا          القرار

أن يكــون داعمــا ينبغــي أن الــزخم الــذي تحقــق  وذكــر.  وفعاليتــهاهيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة
. للمبــادرات الراميــة إلى تحقيــق نتــائج أفــضل فيمــا يتعلــق بالمــساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة 

إلى إحـراز تقـدم فعلـي في        ”وشدد الرئيس على الحاجة إلى كفالـة أن تـؤدي مناقـشات المجلـس               
ــى الأرض     ــرأة عل ــسين وتمكــين الم ــين الجن ــساواة ب ــى حــضورها    . “الم ــة عل ــسة الهيئ وشــكر رئي

ي، وتوجه بالشكر إلى أمانة هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة، ونـواب رئـيس المجلـس                   القياد ودورها
 وودع أعضاء المجلس التنفيذي الذين انتهت فترة ولايتهم هـذا العـام،             .على ما قدموه من دعم    

  .وهنأ أولئك المنتخبين لولاية أخرى، وأعرب عن تطلعه إلى استمرار مساهماتهم البناءة
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  المرفق
ل المؤقــت المقتــرح وخطــة العمــل للــدورة العاديــة الأولى   جــدول الأعمــا    

  ٢٠١٣يناير / كانون الثاني٢٤-٢٣
  

  جدول الأعمال المؤقت    
  المسائل التنظيمية  - ١
  الأنشطة التنفيذية  - ٢
  مسائل أخرى  - ٣
  

  خطة العمل الأولية    
  الموضوع  البند  الوقت  التاريخ

  افتتاح الدورة    ٠٠/١١ إلى ٠٠/١٠من  يناير/ كانون الثاني٢٣ الأربعاء،
  بيان رئيس المجلس التنفيذي  •
  المديرة التنفيذية/بيان وكيلة الأمين العام  •

  المسائل التنظيمية  ١  ٣٠/١١ إلى ٠٠/١١من   
ــام      • ــذي لعـ ــس التنفيـ ــب المجلـ ــاب مكتـ  ٢٠١٣انتخـ

  وتسليم رئاسة المجلس
ــدورة العاديــة الأولى لعــام        • ــال ال ــرار جــدول أعم إق

  عملها وخطة ٢٠١٣
  ٢٠١٢اعتماد تقرير الدورة العادية الثانية لعام   •

  الأنشطة التنفيذية  ٢  ٠٠/١٣ إلى ٣٠/١١من   
ــة الأمــم المتحــدة      • ــة لهيئ ــر عــن الأنــشطة التنفيذي تقري

  المديرة التنفيذية/تقرير وكيلة الأمين العام: للمرأة
ــي حــساب         ٣٠/١٤ إلى ٣٠/١٣من    ــس مراجع ــدمها مجل ــة يق ات إحاطــة غــير رسمي

  الأمم المتحدة
  )تابع(الأنشطة التنفيذية   ٢  ٠٠/١٧ إلى ٠٠/١٥من   
  مشاورات غير رسمية بشأن مشاريع المقررات    ٠٠/١٨ إلى ٠٠/١٧من   

   استرداد التكاليف تنسيقإحاطة بشأن    ٠٠/١١ إلى ٠٠/١٠من  يناير/ كانون الثاني٢٤ الخميس
 لهيئــة الأمــم المتحــدة  نفيذيــةالتالاســتجابة بــشأن إحاطــة     ٠٠/١٢ إلى ٠٠/١١من   

  على الصعيد القطري للمرأة
  مشاورات غير رسمية بشأن مشاريع المقررات    ٠٠/١٣ إلى ٠٠/١٢من   
  مسائل أخرى  ٣  ٠٠/١٦ إلى ٠٠/١٥من   
  اتخاذ المقررات    ٠٠/١٧ إلى ٠٠/١٦من   
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  الموضوع  البند  الوقت  التاريخ

  المسائل التنظيمية  ١    
 جدول الأعمال المؤقت وخطة العمـل للـدورة         إقرار  •

  ٢٠١٣نوية لعام الس
  ٢٠١٣اعتماد خطة العمل السنوية لعام   •

  بيانات ختامية    ٠٠/١٨ إلى ٠٠/١٧من   
  بيان رئيس المجلس التنفيذي  •
  المديرة التنفيذية/بيان وكيلة الأمين العام  •
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	10 - وفيما يتعلق بالتقرير عن أنشطة المراجعة الداخلية للحسابات والتحقيقات للفترة من 1 تموز/يوليه 2010 إلى 31 كانون الأول/ديسمبر 2011 (UNW/2012/15)، ذكرت وكيلة الأمين العام/المديرة التنفيذية أن الهيئة أنشأت لجنة استشارية مستقلة للمراجعة اجتمعت للمرة الأولى في 25 تشرين الأول/أكتوبر. وتضم هذه اللجنة خمسة خبراء من الأوساط الأكاديمية والأمم المتحدة والمجتمع المدني. وذكرت أن الهيئة ستواصل تعزيز تدابير المساءلة والشفافية من خلال الكشف العلني المقبل عن تقارير المراجعة الداخلية للحسابات، بالتنسيق مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة ومكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع. 
	11 - وفي الختام ذكّرت المجلس بأن هيئة الأمم المتحدة للمرأة تنخرط حاليا بشكل وثيق في مناقشة ثلاثة مواضيع هامة بشأن: استعراض السياسات الشامل الذي يجري كل أربع سنوات، والدورة السابعة والخمسون المقبلة للجنة وضع المرأة في آذار/مارس 2013، ومتابعة مؤتمر ريو + 20 بشأن أهداف التنمية المستدامة وخطة التنمية لما بعد عام 2015. ودعت أعضاء المجلس إلى دعم هيئة الأمم المتحدة للمرأة، وأيضا إلى ”مناصرة المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة“.
	ثانيا - المسائل التنظيمية
	12 - انتخب المجلس التنفيذي نائبة جديدة لرئيس مكتبه، هي السيدة بيلي كسلر (إستونيا)، وهي تمثل مجموعة دول أوروبا الشرقية.
	13 - واعتمد المجلس التنفيذي جدول الأعمال المؤقت المشروح وخطة العمل المقترحة للدورة العادية الثانية لعام 2012 (UNW/2012/L.4)؛ ووافق على خطة العمل للدورة في صيغتها المقدمة من أمين مكتب المجلس؛ وأقر التقرير المتعلق بدورته السنوية لعام 2012، التي عقدت في الفترة من 29 أيار/مايو إلى 1 حزيران/يونيه (UNW/2012/9).
	14 - واتخذ المجلس التنفيذي خمسة مقررات، هي: 2012/6؛ و 2012/7؛ و 2012/8؛ و 2012/9؛ و 2012/10 (انظر UNW/2012/16).
	15 - وأقر المجلس التنفيذي أيضا جدول الأعمال المؤقت المقترح وخطة العمل المقترحة للدورة العادية الأولى لعام 2013، المقرر عقدها في 23 و 24 كانون الثاني/يناير 2013، بالصيغة الواردة في مرفق هذا التقرير، وناقش مشروع خطة العمل السنوية لعام 2013 استعدادا لاعتمادها في الدورة العادية الأولى لعام 2013.
	16 - وأبلغ المجلس التنفيذي بأن جلسة الإحاطة غير رسمية بشأن التقرير المالي والبيانات المالية المراجعة للسنة المنتهية في 31 كانون الأول/ديسمبر 2011 وتقرير مجلس مراجعي الحسابات: هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (A/67/5/Add.13 و Corr.1) قد أجلت إلى إشعار آخر. 
	ثالثا - الهيكل الإقليمي
	17 - عرض الأمين العام المساعد/نائب المدير التنفيذي للسياسات والبرامج التقرير المتعلق بالهيكل الإقليمي (UNW/2012/10). وأشار إلى الهيكل الإقليمي الجديد بوصفه عاملا أساسيا لتعزيز إنجاز المزيد من النتائج الفعالة فيما يتعلق بالنساء والفتيات في جميع أنحاء العالم. وأشار إلى أن العملية التي استغرقت عاما كاملا شملت مشاورات مكثفة مع المجلس وعدد من أصحاب المصلحة والموظفين.
	18 - وأعرب معظم المتكلمين عن تأييدهم للهيكل الإقليمي الجديد. وأعرب الكثيرون عن تقديرهم للهيكل اللامركزي، الذي سيتيح لهيئة الأمم المتحدة للمرأة تعزيز وجودها الميداني، وبناء القدرات المحلية، وتقديم الخدمات على نحو أكثر كفاءة، والعمل بمزيد من الفعالية داخل منظومة الأمم المتحدة ومع الشركاء، بما في ذلك المجتمع المدني، من أجل الاستجابة على نحو أفضل لاحتياجات النساء والفتيات والنهوض بالمساواة بين الجنسين. ووجهت الوفود الانتباه إلى دور هيئة الأمم المتحدة للمرأة في مبادرة ”توحيد الأداء“. ورحب بعض الوفود بخطة عمل الأمم المتحدة على نطاق المنظومة لتحقيق المساواة بين الجنسين، المضطلع بها تحت قيادة هيئة الأمم المتحدة للمرأة، ودعت إلى تنفيذها بأكملها على وجه السرعة، وحثت جميع الهيئات التابعة لمنظومة الأمم المتحدة على استخدام هذه الخطة بفعالية. وشدد أحد المتكلمين على أهمية ضمان تمثيل المرأة بشكل كامل في استعراض السياسات الشامل الذي يجري كل أربع سنوات.
	19 - ولاحظ المتكلمون أن الهيكل الإقليمي الجديد سيتيح لهيئة الأمم المتحدة للمرأة ليس فقط الاستجابة للأولويات الوطنية في الوقت المناسب، وإنما سيتيح لها أيضا تعزيز فهم أعمق للعادات المحلية والأعراف الاجتماعية. وسييسر أيضا تعزيز التعاون بين الهيئة ووكالات الأمم المتحدة والأطراف الفاعلة الأخرى في الميدان. وحث أحد المتكلمين هيئة الأمم المتحدة للمرأة على تعزيز التعاون مع البنك الدولي ومصارف التنمية الإقليمية الأخرى.
	20 - وشددت بعض الوفود على أن عملية تنفيذ الهيكل الإقليمي ينبغي أن تحدث بأقل قدر ممكن من التعطيل للعمليات الجارية، لا سيما على الصعيد القطري، وعلى ضرورة تجنب تأثيرها بشكل سلبي على الموظفين، وكفالة المرونة في التعامل مع المخاطر غير المتوقعة إذا ما نشأت. وإضافة إلى ذلك، شُدد على أنه لا ينبغي التغاضي عن الخصائص الإقليمية في سياق توسع دور المكاتب ونطاقها. وأشار المتكلمون إلى أهمية كفالة وجود آليات سليمة للإشراف والمساءلة قبل تنفيذ اللامركزية، أثناء عملية تنفيذ الهيكل الإقليمي. ولاحظ البعض ضرورة تحقيق توازن معقول بين مكاتب المقر والمكاتب الأخرى ومراعاة الملاحظات التي أبدتها اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية، بما في ذلك الملاحظات المتعلقة بالتكاليف وبالتحضير للميزانية المؤسسية التالية للفترة 2014-2015.
	21 - وقدم وفد ملاوي الشكر لهيئة الأمم المتحدة للمرأة لوفائها بوعدها بفتح مكتب قطري في ملاوي بناء على طلبه في الدورة السنوية للمجلس التنفيذي لعام 2012. وقدم متكلم آخر الشكر لرئيسة الهيئة لعملها مع منطقة المحيط الهادئ، وأعرب عن يقينه من أن المكتب المتعدد الأقطار في سوفا سيعزز وجود هيئة الأمم المتحدة للمرأة في تلك المنطقة.
	22 - ولاحظ عدد كبير من المتكلمين أيضا العمل الناجح الذي قامت به هيئة الأمم المتحدة للمرأة مع المجتمع المدني، بما في ذلك الأفرقة الاستشارية للمجتمع المدني.
	23 - واتخذ المجلس التنفيذي القرار 2012/6 بشأن تقرير وكيلة الأمين العام/المديرة التنفيذية عن الهيكل الإقليمي: الآثار الإدارية والمالية والمتعلقة بالميزانية، وخطة التنفيذ.
	رابعا - المسائل المالية والمسائل المتعلقة بالميزانية والإدارة
	24 - عرض مدير شعبة شؤون الإدارة والتنظيم النهج المقترح لحساب الاحتياطي التشغيلي لهيئة الأمم ‏المتحدة للمرأة (UNW/2012/14) وتقرير الهيئة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية عن التقدم المحرز في وضع سياسة منسقة لاسترداد ‏التكاليف (UNW/2012/11). وطُلب إلى هيئة الأمم المتحدة للمرأة أن تأخذ في الاعتبار المقترحات المطروحة والمناقشات التي يجريها حاليا برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف). وقد انتهت هذه الوكالات من إعداد ورقة مشتركة لاجتماعات المجالس التنفيذية لكل منها في أيلول/سبتمبر 2012، اقترحت فيها إدخال بعض التغيرات الجوهرية على طرق الحساب والمنهجيات القائمة، إلا أنها اقترحت في الوقت نفسه مواصلة المناقشات نظرا لعدم التوصل بعد إلى أي نتيجة.
	25 - وقد شاركت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بصورة كاملة في المناقشات التي أجريت على مستوى كل من الفريق العامل والمراقب المالي بشأن استرداد التكاليف. وتمكنت الهيئة بالتالي من تعزيز فهمها للمقترحات المقدمة من الوكالات الأخرى، مع القيام أيضا بعرض آرائها ومدخلاتها الخاصة. وفي الوقت نفسه، تقوم الهيئة، إلى جانب هذه الوكالات، بتحليل آثار أي مقترحات على معدلات استرداد التكاليف الخاصة بها لضمان اتباع نُهُج موحدة.
	26 - وأبلغ مدير شعبة شؤون الإدارة والتنظيم المجلس التنفيذي أنه في سبيل التوصل إلى منهجية مقترحة بشأن الاحتياطي التشغيلي، أعدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تحليلات مفصلة لعدد من النُهُج المختلفة، روعيت فيها المنهجيات التي تتبعها الوكالات الأخرى. وكان من الواضح بعد ذلك العمل أنه لا يوجد نهج موحد في الوقت الحالي، نظرا لأن الوكالات كلها تحتفظ بمستويات مختلفة من الاحتياطي والسيولة على أساس صيغ مختلفة، وفي بعض الأحيان لا تحتفظ بأي احتياطي على الإطلاق. ولا توجد في هذه المرحلة مناقشات جارية بشأن تنسيق المنهجيات المتعلقة بالاحتياطي.
	27 - وبناء على ذلك، ركزت هيئة الأمم المتحدة للمرأة على تقييم النهج الذي تتبعه حاليا لإدارة السيولة وتقليص مخاطر حدوث عجز في النقدية مع كفالة قدرتها على الاحتفاظ بالوظائف التشغيلية الحالية وتوجيه أكبر قدر ممكن من الموارد للأنشطة البرنامجية. ويوجد لدى الهيئة بالفعل عدد كبير من الضوابط وإجراءات التشغيل التي تكفل تحديد أي عجز محتمل في النقدية في الوقت المناسب، وبالتالي تقليص المخاطر إلى أقل درجة ممكنة.
	28 - وأعرب المتكلمون عن تأييدهم للسياسة المنسقة لاسترداد التكاليف والنهج المقترح لحساب الاحتياطي التشغيلي، ورحبوا بجهود الهيئة الرامية إلى تعزيز المساءلة والتعاون مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان واليونيسيف.
	29 - ووافقت الوفود على النهج الرامي إلى القضاء على التمييز بين التكاليف الثابتة والتكاليف غير المباشرة المتغيرة، وعلى وضع نظام يتضمن معدلات متمايزة لاسترداد التكاليف لمختلف أنواع المساهمات. ولاحظ أحد المتكلمين أن سياسة استرداد التكاليف ينبغي أن تتجنب التمويل التناقلي من الأنشطة الأساسية إلى الأنشطة غير الأساسية وأن تسمح باسترداد التكاليف الكاملة. وحث بعض المتكلمين هيئة الأمم المتحدة للمرأة على تكثيف الجهود لتعظيم كفاءة التكاليف.
	30 - وفي معرض التعبير عن التأييد للنهج المقترح لحساب الاحتياطي التشغيلي، اقتُرحَ أن تعيد الهيئة النظر في المنهجية بعد فترة سنتين.
	31 - واتخذ المجلس التنفيذي القرار 2012/7 بشأن التقرير المرحلي لوضع سياسة منسقة لاسترداد التكاليف والقرار 2012/8 بشأن النهج المقترح لحساب الاحتياطي التشغيلي لهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة.
	خامسا - مسائل التقييم ومراجعة الحسابات
	32 - عرضت رئيسة مكتب التقييم على المجلس التنفيذي التقرير المتعلق بسياسة التقييم التي ستنتهجها هيئة الأمم المتحدة للمرأة (UNW/2012/12) والتي سيبدأ تنفيذها في 1 كانون الثاني/يناير 2013، بما في ذلك خلفية السياسة ومحتواها. وأوضحت الملامح العامة لخطة تنفيذ السياسة، وعمليات تحديث ووضع إرشادات وبروتوكولات للإدارة وتدابير ضمان النوعية، ومنصات إدارة المعارف، وتعزيز وظيفة التقييم اللامركزية، وتحسين إمكانية التقييم. واختتمت عرضها بالحديث عن التقييمات المؤسسية المعتزم إجراؤها خلال الفترة 2012-2013.
	33 - وأعرب المتكلمون عن تأييدهم القوي لسياسة التقييم الجديدة، وأثنوا على جودتها العالية وطموحها الكبير وتركيزها على زيادة الشفافية والمساءلة. وحثت الوفود هيئة الأمم المتحدة للمرأة على إشراك المجلس التنفيذي وإبقائه على علم بما يلي: استخدام سياسة التقييم؛ وخطط التقييم ونتائجه؛ والتقدم المحرز في مواءمة سياسة التقييم مع قرار استعراض السياسات الشامل الذي يجرى كل أربع سنوات.
	34 - وأشاد المتكلمون بالدور التنسيقي الذي تضطلع به هيئة الأمم المتحدة للمرأة في إطار منظومة الأمم المتحدة لوضع نُهُج التقييم على نطاق المنظومة في مجال قضايا النوع الجنساني. وأُعرب عن التقدير أيضا لدور الهيئة في فريق الأمم المتحدة المعني بالتقييم والجهود المبذولة لمواءمة سياسة التقييم مع القواعد والمعايير التي يعتمدها الفريق المذكور. وطلب أحد الوفود مزيدا من المعلومات عن الآليات المستخدمة لتعزيز الدور التنسيقي للهيئة واقترح وضع برامج مشتركة في هذا الصدد.
	35 - ووافق المتكلمون على تخصيص 3 في المائة من مجموع ميزانية الخطة/الميزانية البرنامجية للتقييم وتخصيص نسبة تتراوح بين 3 و 10 في المائة من الميزانية البرنامجية للرصد. ولاحظت الوفود أيضا أهمية كفالة كفاية الأموال لإنشاء مكتب مستقل للتقييم. وطلب أحد الوفود مزيدا من المعلومات عن الطريقة التي ستكفل بها هيئة الأمم المتحدة للمرأة حياد المقيِّمين واستقلالهم. وأُثيرت أسئلة أيضا عن الطريقة التي يمكن أن يستخدم بها المانحون نظام المساءلة وتتبع التقييمات على الصعيد العالمي، وعن الطريقة التي ستوضح بها الهيئة تفاصيل استعراض الأقران، وعن مدى مشاركة مكتب خدمات الرقابة الداخلية ووحدة التفتيش المشتركة.
	36 - وشدد أحد الوفود على أهمية الرصد والتقييم؛ بينما رحب وفد آخر بدمج الرصد في عملية التخطيط والميزنة.
	37 - وأعرب أحد المتكلمين عن الالتزام بالتعاون مع هيئة الأمم المتحدة للمرأة لامتلاكها برنامجا قويا وثابتا في البلد، وأكد آخر على أن سياسة التقييم ينبغي أن تشرك البلد المستفيد من البرنامج في تنفيذ وظيفة التقييم على الصعيد القطري. وحث بعض المتكلمين الهيئة على تقديم مساعدة تقنية في البلد، بينما شدد آخرون على أهمية نقل المعارف والقدرات وتبادلها.
	38 - وأوضحت رئيسة مكتب التقييم أن الهيئة ستستخدم خطة عمل الأمم المتحدة على نطاق المنظومة بشأن المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة لعقد شراكات مع كيانات أخرى والدعوة لإجراء تقييمات مشتركة. وقالت إن امتلاك السلطات الوطنية لزمام الأمور وتوليها مقاليد القيادة مبدآن جوهريان ستوضع لهما آليات. وإضافة إلى ذلك، يجري اتخاذ تدابير ترمي إلى كفالة القدرة التنافسية لخبراء التقييم وضمان استقلاليتهم وشفافيتهم، وذلك بوسائل منها وضع القواعد والأنظمة، وقواعد السلوك، وبيان عدم تضارب المصالح، وتقييمات الأقران المختارة. وستقوم هيئة الأمم المتحدة أيضا بإعداد قائمة عالمية لخبراء التقييم ممن لهم دراية بالمسألة الجنسانية. وقد تولى فريق الأمم المتحدة المعني بالتقييم وضع آلية استعراض الأقران التي تتبع منهجية قوية. وستواصل هيئة الأمم المتحدة للمرأة المشاركة في حوار مع المجلس التنفيذي.
	39 - واتخذ المجلس التنفيذي المقرر 2012/9 بشأن سياسة التقييم التي ستنتهجها هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة.
	40 - وعرض مدير مكتب مراجعة الحسابات والتحقيقات التابع لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي التقرير المتعلق بأنشطة المراجعة الداخلية للحسابات والتحقيقات للفترة من 1 تموز/يوليه 2010 إلى 31 كانون الأول/ديسمبر 2011 (UNW/2012/15). وذكر أن هيئة الأمم المتحدة للمرأة أنشأت لجنة استشارية لمراجعة الحسابات معنية بشؤون المراجعة الداخلية والخارجية للحسابات، وقال إنه يتطلع إلى العمل بصورة وثيقة معها. ولاحظ أيضا حدوث تحسن من جانب الهيئة في متابعة توصيات مراجعي الحسابات، حيث بلغ معدل التنفيذ العام 80 في المائة. وإضافة إلى ذلك، ستكشف الهيئة للعموم عن تقارير المراجعة الداخلية للحسابات مع توفير الضمانات المناسبة لتعزيز الشفافية المؤسسية.
	41 - وأفاد المدير بأنه يجري حاليا تشكيل وظيفة التحقيقات في هيئة الأمم المتحدة للمرأة. ووفقا لاتفاق مستوى الخدمات، سيكون مكتب مراجعة الحسابات والتحقيقات التابع للبرنامج الإنمائي بمثابة نافذة موحدة لتقديم جميع التظلمات. وقد تعاونت كل من الهيئة والمكتب على إنشاء خط اتصال مباشر لمكافحة الاحتيال، وستعمل الهيئة على زيادة تطوير سياساتها بشأن مكافحة الاحتيال ووضع إطار قانوني لمعالجة قضايا عدم الامتثال. وأشار أيضا إلى أنه ينبغي أن تنظر الهيئة في نشر تقرير عن الإجراءات التأديبية. وإضافة إلى ذلك، ذكر أن وظيفة مراجعة الحسابات في الهيئة بحاجة إلى تقوية، ومن ثم طلب إلى المجلس التنفيذي توفير الدعم لإنشاء قدرات كافية.
	42 - ودعا أحد المتكلمين إلى توفير موارد كافية لعمليات مراجعة الحسابات، ورحب آخر بقرار الهيئة نشر تقارير المراجعة الداخلية لحساباتها. وأهاب أحد الوفود بالهيئة أن تكفل وضع الضمانات المطلوبة، بما في ذلك تحرير المعلومات السرية. وجرى التشديد أيضا على أهمية متابعة التحقيقات متابعة سليمة.
	43 - واختتم مدير مكتب مراجعة الحسابات والتحقيقات بالإشارة إلى أن مسألة الإفصاح عن تقارير المراجعة الداخلية قد نوقشت باستفاضة في المجالس التنفيذية للهيئات الأخرى وأن المجلس التنفيذي لهيئة الأمم المتحدة للمرأة ينبغي أن يتخذ موقفا يتسق مع الاتجاه الذي سلكته الوكالات الأخرى.
	44 - وقد اتخذ المجلس التنفيذي المقرر 2012/10 بشأن تقرير أنشطة المراجعة الداخلية للحسابات والتحقيقات للفترة من 1 تموز/يوليه 2010 إلى 31 كانون الأول/ ديسمبر 2011.
	سادسا - جلسات إحاطة خاصة
	ألف - إحاطة مقدمة من منظمة العمل الدولية وهيئة الأمم المتحدة للمرأة بشأن الاتجاهات العالمية لعمالة المرأة
	45 - قدمت الأمينة العامة المساعدة/نائبة المدير التنفيذي لشؤون الدعم الحكومي الدولي والشراكات الاستراتيجية مشروع تقرير الاتجاهات العالمية لعمالة المرأة، الذي أُنجز وصدر رسميا في كانون الأول/ديسمبر 2012. وقد كان التعاون مع منظمة العمل الدولية على إعداد هذا التقرير مفيدا لكل من الهيئة والمنظمة، حيث تبادل المزايا الناجمة عما يتمتعان به من حضور قوي وخبرة واسعة على الصعيد العالمي. ويعكس التقرير الولاية العالمية للهيئة وأوجه تعاونها مع الوكالات الأخرى والوسائل التي تعمق من خلالها نطاق قاعدة معارفها العلمية وتحليلاتها السياساتية. ويشكل التقرير خطوة نحو تحقيق إحدى أولويات الهيئة، ألا وهي التمكين الاقتصادي للمرأة إدراكا لحقيقة عدم تكافؤ مشاركة المرأة والرجل في سوق العمل.
	46 - وعرض مدير إدارة تحليل الشؤون الاقتصادية وسوق العمل التابعة لمنظمة العمل الدولية نتائج التقرير. وأعرب عن تقديره لمشاركة هيئة الأمم المتحدة للمرأة في إعداد التقرير ومضى يشرح مفهوم ”الفجوة الجنسانية“ بأنه: مدى تضرر المرأة مقارنة بالرجل.
	47 - وأشار التقرير إلى استمرار وجود خمس فجوات جنسانية على مدى عشر سنوات، من 2002 إلى 2012، في المجالات التالية: البطالة؛ نسبة العمالة إلى عدد السكان؛ مشاركة القوة العاملة؛ قابلية التضرر؛ العزل القطاعي والمهني. وقد اتسعت الفجوة الجنسانية في مجال البطالة في أعقاب الأزمة الاقتصادية العالمية في الفترة 2007-2008، وبخاصة في جنوب آسيا وجنوب شرق آسيا وأفريقيا. وكانت الفجوة الجنسانية في مجال العمالة آخذة في التقلص قبل الأزمة ولكنها اتسعت بعدها. وكانت الفجوة الجنسانية في مجال مشاركة القوة العاملة آخذة في التقلص في تسعينات القرن الماضي وظلت على حالها خلال العقد الأول من القرن الحادي والعشرين، وذلك لأسباب يمكن أن يكون أحدها هو ترك النساء والفتيات سوق العمل للالتحاق بالمدرسة. وهناك فجوة جنسانية كبيرة من حيث قابلية التضرر والعزل المهني؛ فعلى سبيل المثال، تغلب النساء في الوظائف الكتابية ووظائف قطاع تجارة التجزئة أو صناعة الخدمات.
	48 - وذكرت الأمينة العامة المساعدة/نائبة المدير التنفيذي أن الأزمة الاقتصادية العالمية تمثل فرصة لإعادة بناء النسيج الاجتماعي بشكل أفضل من أجل تحقيق التنمية والنمو الشاملين والمستدامين. وسلطت الضوء على ما تقوم به هيئة الأمم المتحدة للمرأة من عمل في تلبية الحاجة إلى تنفيذ مزيج من سياسات الاقتصاد الكلي وسوق العمل والحماية الاجتماعية؛ وكفالة حصول النساء على الخدمات الاجتماعية والحماية الاجتماعية؛ وإشراك المرأة في الاستراتيجيات الإنمائية الوطنية التي تدعمها الميزنة المراعية للمنظور الجنساني؛ ووضع سياسات تحفز الطلب على اليد العاملة وتشمل زيادة في الإنفاق العام على الهياكل الأساسية ووضع سياسات تعمل على تقليص العبء الملقى على عاتق العاملين بدون أجر.
	49 - واستفسرت وفود بشأن: إمكانية الحصول على البيانات المقدمة؛ والأسباب المحتملة لنشوء الفجوة الجنسانية؛ واتباع نهج متمايز في السياسات العامة المطبقة في المناطق الحضرية والريفية وكيف تعتزم هيئة الأمم المتحدة للمرأة قياس النتائج والإبلاغ عن الآثار؛ وهل هناك أنشطة في مجال تثقيف الفتيات بشأن الأدوار التي يمكن أن يؤدينها في سوق العمل؛ واتجاهات عمالة المرأة في أمريكا اللاتينية.
	50 - وأوضح أعضاء فريق المناقشة أن البيانات المقدمة متاحة في الموقع الشبكي لمنظمة العمل الدولية وأنها ستدرج أيضا في التقرير. وهناك عدة عوامل يمكن أن تفسر الفجوات الجنسانية المذكورة أعلاه، منها على سبيل المثال، الفقر والقوالب النمطية التقليدية للأدوار المهنية، وأشكال السلوك الاجتماعي، وقواعد الأقدمية، ومستويات المهارة والتعليم المتدنية، وانعدام فرص الوصول إلى الهياكل الأساسية والموارد ضمن أمور أخرى. وللعوامل الدورية، من قبيل شيخوخة النساء وتقاعدهن، وعودة الفتيات إلى المدارس، دور أيضا في رسم هذا الاتجاه في النتائج. وحدوث تحسن في الفجوة الجنسانية لا يعد دوما تطورا إيجابيا، لأنه ربما يكون نتيجة لدخول الفتيات سوق العمل بدلا من البقاء في المدرسة، في محاولة للتخلص من براثن الفقر المستديم.
	51 - ويتطلب اختلاف البيئة الريفية عن البيئة الحضرية اتّباع نهج متمايز؛ فعلى سبيل المثال، ربما تحتاج مسألة ”الحاجز غير المرئي“ إلى معالجة في بيئة عمالة حضرية، في حين أن زيادة حجم الحيازات الزراعية التي تملكها النساء قد تشكل نهجا جيدا في بيئة ريفية.
	52 - وفي الختام، ذُكر أن نتائج هذا التقرير ينبغي أن تُراعى بشكل كامل في ما يُتخذ من قرارات وما يُعتمد من أطر معيارية على الصعيد العالمي. ولتحقيق هذه الغاية، ستبذل هيئة الأمم المتحدة قصارى جهدها للربط بين الجوانب التشغيلية وقاعدة البحوث والمعارف الآخذة في الاتساع، والعمليات الحكومية الدولية التي تنفذها هيئات مثل لجنة وضع المرأة والمجلس الاقتصادي والاجتماعي والجمعية العامة.
	باء - أنشطة صندوق المساواة بين الجنسين
	53 - قدمت وكيلة الأمين العام/المديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة إحاطة خاصة عن أنشطة صندوق المساواة بين الجنسين. وسلطت الضوء على التأثير المضاعف للاستثمار في المرأة، وذكرت أن الصندوق يعد جزءا لا غنى عنه لعمل الهيئة. ورحبت بانضمام مانحين جديدَين إلى الصندوق، وهما ألمانيا وسويسرا، وأعلنت عن تخصيص حافظة منح جديدة بقيمة 12.5 مليون دولار لما عدده 39 بلدا في أربعة مناطق من العالم. وأعطت أمثلة على الأعمال التي دعمها الصندوق والنتائج التي حققها على أرض الواقع. وعُرض فيلم فيديو عن الأعمال التي مولها الصندوق في كل من لبنان وبوليفيا (دولة - المتعددة القوميات).
	54 - وأعلنت سويسرا عن دعمها للصندوق ومساهمتها فيه. وعللت دعمها له بما يلي: التأثير المضاعف للاستثمار في المرأة؛ وتمييز الصندوق بين البرامج صغيرة الحجم والبرامج كبيرة الحجم، مما يفسح المجال للابتكار؛ والطابع التنافسي الذي تتسم به المنح التي يقدمها الصندوق؛ وتركيزه على تعاون الحكومات مع المجتمع المدني.
	55 - وأعلنت ألمانيا أنها ستساهم بما يناهز 3.7 ملايين دولار. ونوّهت بتقديم الصندوق الموارد اللازمة للنهوض بسبل تمكين المرأة سياسيا واقتصاديا، وأشادت بالتزام هيئة الأمم المتحدة للمرأة بتقديم المساعدة التقنية إلى البلدان الشريكة.
	56 - وبعد تقديم العروض، أشادت إسبانيا بتركيز الصندوق على مسألتي المشاركة الاقتصادية والسياسية والتوزيع الجغرافي. وحثت المانحين الآخرين أيضا على المساهمة في الصندوق. وأعلنت المكسيك أن النساء حصلن مؤخرا على نسبة تزيد عن 30 في المائة من المقاعد في غرفتي كونغرس الاتحاد وأن الفضل في ذلك يرجع إلى أحد المشاريع التي نفذها الصندوق. وأعربت إندونيسيا عن تقديرها للعمل الذي يقوم به الصندوق والمساهمات المقدمة من المانحين الجدد وأشارت إلى أهمية استمرار البرامج المحلية. 
	57 - وشددت رئيسة الهيئة على أن الصندوق يشترط على الجهات المستفيدة من المنح أن تقدم استراتيجية تكفل استدامة مشاريعها منذ مرحلة تصميمها وأنه يدعم المبادرات الإقليمية والقطرية. وقالت إن الصندوق يتعاون أيضا مع الشركاء على الصعيد القطري والفريق الاستشاري للمجتمع المدني، مكملاً بذلك عملهم، وأنه سيواصل تحقيق النتائج المتوقعة من الهيئة.
	سابعا - الإحاطة غير الرسمية التي قدمها رئيس المجلس التنفيذي
	58 - نظمت هيئة الأمم المتحدة بالاشتراك مع البعثة الدائمة لجمهورية كوريا لدى الأمم المتحدة اجتماعا جانبيا بشأن زيارة رئيس المجلس التنفيذي الميدانية إلى غواتيمالا وهايتي في الفترة من 16 إلى 21 تموز/يوليه 2012. وبعد ملاحظات استهلالية أدلت بها وكيلة الأمين العام/المديرة التنفيذية، قدم رئيس المجلس التنفيذي تحليلا لانطباعاته عن زيارته الاستطلاعية إلى غواتيمالا وهايتي. وشارك في الاجتماع أيضا، عن طريق التداول بالفيديو، المكتبان الإقليميان لهيئة الأمم المتحدة للمرأة في البلدين. وأدلى المدير الإقليمي للأمريكتين ومنطقة البحر الكاريبي ببعض الملاحظات على التحديات التي تواجه المنطقة.
	59 - وقال رئيس المجلس التنفيذي إنه قد التقى بالعديد من النساء اللواتي يعشن في ظروف تجعلهن معرضات للخطر، بما في ذلك نساء الشعوب الأصلية، وأشار إلى الدور الهام الذي تؤديه هيئة الأمم المتحدة للمرأة والذي يشمل إدارة ”منازل آمنة“ في هايتي لإيواء ضحايا العنف الجنسي. وأشار إلى أن نساء الشعوب الأصلية في غواتيمالا يشكلن الفئة السكانية الأشد حرمانا والأشد تعرضا للعنف وسوء المعاملة. ورغم مستويات الأمية المرتفعة في صفوف نساء الشعوب الأصلية، فإن هيئة الأمم المتحدة تعمل في الميدان من أجل تعزيز قدرتهن على التنمية الذاتية والاعتماد على النفس.
	60 - وكانت هذه أول زيارة يجريها رئيس المجلس التنفيذي لهيئة الأمم المتحدة للمرأة إلى بلدان مستفيدة من البرنامج. وقد أعرب الرئيس عن رأي مفاده أنه ينبغي إضفاء طابع مؤسسي على هذه الزيارات، ليس فقط لأهمية الاطلاع عن كثب على العمل الذي تقوم به الهيئة ومنظومة الأمم المتحدة بأسرها من أجل فهم التحديات التي تواجهها تلك البلدان على نحو أفضل، بل وأيضا لإبداء الدعم والتشجيع من جانب المجتمع الدولي.
	ثامنا - التقارير المتعلقة بالزيارة الميدانية المشتركة التي قامت بها المجالس التنفيذية في عام 2012
	61 - عرض وفدا أيرلندا وجنوب أفريقيا، باسم جميع الوفود المشاركة، التقارير المتعلقة بالزيارة الميدانية المشتركة التي قامت بها المجالس التنفيذية لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان ومكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة وهيئة الأمم المتحدة للمرأة وصندوق الأغذية العالمي إلى جيبوتي وإثيوبيا (في الفترة من 18 إلى 31 آذار/مارس 2012).
	62 - وقدم وفد أيرلندا تقرير الزيارة الميدانية المشتركة إلى جمهورية جيبوتي. وأتاحت هذه الزيارة فرصة المعاينة المباشرة للكيفية التي تعمل بها منظومة الأمم المتحدة مع شركائها، وكيفية تحسين التوجيه الذي يقدمه المجلس التنفيذي إلى الوكالات وأفرقة الأمم المتحدة القطرية. واسترشدت البعثة بالاجتماعات التي عقدت مع فريق الأمم المتحدة القطري، ورئيس الوزراء وممثلي الحكومات والشركاء المحليين، وكذلك بالزيارات التي أجريت إلى مواقع المشاريع الإنسانية والإنمائية. 
	63 - ولاحظت البعثة الحاجة إلى تعزيز القدرات والمؤسسات في العديد من المجالات مثل التعليم والصحة. وشملت المواضيع المتكررة في المناقشات التي دارت مع المجتمعات المحلية والمسؤولين الحكوميين الحاجة إلى تحديد فرص العمل وتوليد الدخل. وطرح أيضا التحدي المتمثل في استضافة عدد كبير من اللاجئين وإيجاد حلول على المدى الطويل. وهناك حاجة إلى تحسين التنسيق، وأعرب عن الترحيب بأداء الأمم المتحدة وغيرها من الشركاء الإنمائيين دورا رياديا في دعم هذه العملية.
	64 - وثمة تحسينات جلية في مجال المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (أعلنت الحكومة أنها ذات أولوية)، بيد أن ضمان تحقيق الأهداف يتطلب بذل جهود طويلة الأمد. وجيبوتي من الدول الموقعة على اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، ويجري التخطيط لإنشاء مركز لتنسيق الشؤون الجنسانية في كل وزارة بغرض تعزيز تعميم سياسة للشؤون الجنسانية. وأوصت البعثة بأن تنظر جميع المجالس التنفيذية المعنية في القيام بتحليل جدوى إنشاء وجود لهيئة الأمم المتحدة للمرأة في جيبوتي.
	65 - وقدم وفد جنوب أفريقيا تقرير الزيارة الميدانية المشتركة إلى إثيوبيا. وشمل الغرض من الزيارة مراقبة الكيفية التي يعمل بها فريق الأمم المتحدة القطري والكيفية التي تدعم بها الأمم المتحدة أولويات الحكومة في معالجة التحديات الإنمائية والإنسانية، وكذلك التفاعل بين الأمم المتحدة والشركاء الإنمائيين. وزارت البعثة مواقع المشاريع، واجتمعت مع عدد من المسؤولين. وسلط الوفد الضوء على أن إثيوبيا قد أظهرت تقدما كبيرا في تحقيق هدف الانضمام إلى البلدان المتوسطة الدخل بحلول عام 2025 عن طريق الإمساك بقوة بزمام الأمور والقيام بدور قيادي في عملية التنسيق بين وكالات الأمم المتحدة في البلد. وقد حقق فريق الأمم المتحدة القطري في إثيوبيا نتائج مبهرة، وأحرز تقدما كبيرا بشأن مبادرة ”توحيد الأداء“. وشجع فريق الأمم المتحدة القطري على تحسين الاتصال مع الشركاء الإنمائيين، سواء بشأن النتائج الإيجابية أو النتائج التي تحتاج إلى تحسين. وأُشير إلى إعراب الحكومة عن تقديرها لمساهمة الأمم المتحدة، التي ينظر إليها بوصفها شريكا هاما في التنمية والمساعدة الإنسانية. وشجع الوفد الأمم المتحدة على مواصلة دعم بناء القدرات، وشدد على ضرورة التعريف بنتائج عمل الأمم المتحدة في إثيوبيا على نطاق أوسع.
	66 - وقدم مندوبا جيبوتي وإثيوبيا تعليقات من مقعديهما. ووافق مندوب جيبوتي على ضرورة إنشاء وجود لهيئة الأمم المتحدة للمرأة في البلد، وأشار إلى أهمية التعاون بين بلدان الجنوب باعتباره مكملا للشراكة التقليدية مع الشمال. وأعرب مندوب جيبوتي عن تطلع بلده، إلى الانضمام إلى المجلس التنفيذي لهيئة الأمم المتحدة للمرأة والمساهمة فيه في عام 2013. وأشار مندوب إثيوبيا إلى أن الزيارة الميدانية المشتركة كانت بناءة وأن الحكومة الإثيوبية تعمل بشكل وثيق مع فريق الأمم المتحدة القطري والبلدان المانحة الثنائية. وأُدخلت تحسينات على عملية الاتصال مع فريق الأمم المتحدة القطري، وعملية المواءمة بين دورات الميزانية. وأعرب المندوب عن تقدير بلده للمجالس التنفيذية لزيارتها إثيوبيا وذكر أن التقرير الذي قدمه مندوب جنوب أفريقيا يعكس عمل البعثة بشكل دقيق. وكرر تأكيد ارتياح حكومته لعمل الأمم المتحدة، وأعطى أمثلة على أوجه التعاون الوثيق والحوار معها ومع البلدان المانحة الثنائية. وفيما يتعلق بالإبلاغ عن النتائج، كشف عن ترحيب بلاده بمبادرة فريق الأمم المتحدة القطري بشأن وضع خطة جديدة لوسائط الإعلام والاتصالات تحت شعار ”توسيم إثيوبيا“.
	67 - وذكرت وكيلة الأمين العام/المديرة التنفيذية أنه بالرغم من أن إنشاء وجود لهيئة الأمم المتحدة للمرأة في جيبوتي يتعذر عمليا في الوقت الراهن، سيبحث الكيان وسائل الاستجابة لهذه الضرورة من خلال الهيكل الإقليمي الجديد. وبالمثل، سوف تواصل هيئة الأمم المتحدة للمرأة في إثيوبيا العمل على دعم الشركاء الوطنيين عن طريق المكتب القطري. 
	تاسعا - الملاحظات الختامية
	68 - أعربت عدة وفود عن تقديرها للأسلوب الذي تم به التخطيط للدورة العادية الثانية وإتمامها. وأشادت على وجه الخصوص بهيئة الأمم المتحدة للمرأة بسبب عملية المشاورات الموسعة الخاصة بإعداد التقارير الرسمية والتي تجري عن طريق عقد المشاورات غير الرسمية وجلسات الإحاطة مع الدول الأعضاء. وأعربت الوفود عن تقديرها لإدراج جلسات إحاطة خاصة في جدول الأعمال من قبيل جلسة الإحاطة المشتركة بين منظمة العمل الدولية وهيئة الأمم المتحدة للمرأة بشأن الاتجاهات العالمية للعمالة بالنسبة للمرأة، وجلسة الإحاطة المعقودة بشأن صندوق المساواة بين الجنسين، وأعربت عن رغبتها في رؤية المزيد من هذه المبادرات في المستقبل.
	69 - وهنأت أغلبية الوفود رئيسة الهيئة على دورها القيادي في مبادرة ترشيد استخدام الورق ونجاح الدورة التي أجريت لأول مرة دون توزيع مستندات ورقية. ولوحظ أن الدورات التي يراعى فيها ترشيد استخدام الورق ستؤدي إلى التقليل إلى أدنى حد من التكاليف المرتبطة بإعداد الوثائق مع تعزيز الممارسات المراعية للبيئة في الوقت ذاته. وأشيد بتوفير ما يقدر بـ 000 100 دولار في هذه الدورة وحدها كما أعربت عن التقدير لقرار إعادة توجيه هذه الموارد لفائدة النساء والفتيات. وأعربت الوفود عن شكرها لإدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات على تعاونها القيم في هذا المسعى، وعلى تقديمها الدعم اللوجستي والتقني. وبالإضافة إلى ذلك، لوحظ أن هذه المبادرة تتيح المشاركة من جميع العواصم في شتى أنحاء العالم بالزمن الحقيقي.
	70 - وشكرت رئيسة الهيئة المجلس التنفيذي على دعمه في تشكيل مستقبل هيئة الأمم المتحدة للمرأة. وأشارت إلى أن قرارات المجلس ستسهم في إنجاز هيئة الأمم المتحدة للمرأة ولايتها بفعالية في سياق تحولها إلى كيان من كيانات الأمم المتحدة يتسم بمزيد من الكفاءة، والمساءلة، والنضج. وأعربت عن شكرها للمانحين على تبرعاتهم لهيئة الأمم المتحدة للمرأة وشجعت المجلس التنفيذي على مساعدة الهيئة في الجهود التي تبذلها لتعبئة الموارد. وأكدت من جديد على النحو الوارد في ملاحظاتها الاستهلالية أنه ”عندما ينتهي العنف القائم على نوع الجنس، وتتمتع النساء والفتيات بنفس الفرص المتاحة للرجال والفتيان، ويسود السلام والعدالة والمساواة، آنذاك نكون قد صنعنا المستقبل الذي ننشده“.
	71 - وهنأ الرئيس المجلس التنفيذي وهيئة الأمم المتحدة للمرأة على نجاح الدورة، وأبرز القرار بشأن الهيكل الإقليمي مشيرا إلى أهميته الحاسمة في تعزيز كفاءة الأنشطة التي تضطلع بها هيئة الأمم المتحدة للمرأة وفعاليتها. وذكر أن الزخم الذي تحقق ينبغي أن يكون داعما للمبادرات الرامية إلى تحقيق نتائج أفضل فيما يتعلق بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. وشدد الرئيس على الحاجة إلى كفالة أن تؤدي مناقشات المجلس ”إلى إحراز تقدم فعلي في المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة على الأرض“. وشكر رئيسة الهيئة على حضورها ودورها القيادي، وتوجه بالشكر إلى أمانة هيئة الأمم المتحدة للمرأة، ونواب رئيس المجلس على ما قدموه من دعم. وودع أعضاء المجلس التنفيذي الذين انتهت فترة ولايتهم هذا العام، وهنأ أولئك المنتخبين لولاية أخرى، وأعرب عن تطلعه إلى استمرار مساهماتهم البناءة.
	المرفق
	جدول الأعمال المؤقت المقترح وخطة العمل للدورة العادية الأولى 23-24 كانون الثاني/يناير 2013
	جدول الأعمال المؤقت
	1 - المسائل التنظيمية
	2 - الأنشطة التنفيذية
	3 - مسائل أخرى
	خطة العمل الأولية

	التاريخ
	الوقت
	البند
	الموضوع
	الأربعاء، 23 كانون الثاني/يناير
	من 00/10 إلى 00/11
	افتتاح الدورة
	• بيان رئيس المجلس التنفيذي
	• بيان وكيلة الأمين العام/المديرة التنفيذية
	من 00/11 إلى 30/11
	1
	المسائل التنظيمية
	• انتخاب مكتب المجلس التنفيذي لعام 2013 وتسليم رئاسة المجلس
	• إقرار جدول أعمال الدورة العادية الأولى لعام 2013 وخطة عملها
	• اعتماد تقرير الدورة العادية الثانية لعام 2012
	من 30/11 إلى 00/13
	2
	الأنشطة التنفيذية
	• تقرير عن الأنشطة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة: تقرير وكيلة الأمين العام/المديرة التنفيذية
	من 30/13 إلى 30/14
	إحاطة غير رسمية يقدمها مجلس مراجعي حسابات الأمم المتحدة
	من 00/15 إلى 00/17
	2
	الأنشطة التنفيذية (تابع)
	من 00/17 إلى 00/18
	مشاورات غير رسمية بشأن مشاريع المقررات
	الخميس 24 كانون الثاني/يناير
	من 00/10 إلى 00/11
	إحاطة بشأن تنسيق استرداد التكاليف
	من 00/11 إلى 00/12
	إحاطة بشأن الاستجابة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة على الصعيد القطري
	من 00/12 إلى 00/13
	مشاورات غير رسمية بشأن مشاريع المقررات
	من 00/15 إلى 00/16
	3
	مسائل أخرى
	من 00/16 إلى 00/17
	اتخاذ المقررات
	1
	المسائل التنظيمية
	• إقرار جدول الأعمال المؤقت وخطة العمل للدورة السنوية لعام 2013
	• اعتماد خطة العمل السنوية لعام 2013
	من 00/17 إلى 00/18
	بيانات ختامية
	• بيان رئيس المجلس التنفيذي
	• بيان وكيلة الأمين العام/المديرة التنفيذية

